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Roszul alkalmazott civilisatio következményei.
Bennünk van-e az az eredendő bű n : nem kutatjuk; 

de hogy az ember, embertársától örökli a  bűnt, kétségen 
kivül áll; ez régen el van döntve. A kis szigeteken, hol 
kevés ember lakbatik, a lakosokat jóknak s romlatlanok­
nak találják, de a nagy szigeteken, iiol a nép száma a száz­
ezreket meghaladja, m ár raugfokozatok s születési külön- 
ségelc tapasztalhatók; már ott vannak, kik a mások szor­
galmából élnek s ezeket rabszolgáikul tekintik; vannak 
papuk, kik borzasztó bálványimádást hoztak be, emberál­
dozatot követeltek s fortelmcsségeiket minden kigondol­
ható módon fentartani igyekeztek. —  Méginkább elron­
tották szokásban, erkölcsben a szigetek lakóit a messziről 
udavándorlott idegenek s a régebben egyszerit boldogság­
ban élőket, egészen szerencsétlenekké tévék.

Ily példa erre T a h i t i ,  a társaságszigelek egyik leg­
nagyobbika.

A forró égöv határán, délre az egyeiilitű-vöiialtól 
vannak a t á r s a s á g s z i g e t e k ,  melyek az angol és fran- 
czia utazók bővebb ismertetése óta majd u indeu nemzet­
beli által látogatta tván , mintegy készaknrva tönkreté­
tettek, úgyhogy T a h i t i  alig 10.000 lakost számlál je ­
lenleg.

Ezeket a régibb utazók, mint a föld legszebb embe­
reit irták le, nem sötetebb arczszinnel, mint. az olasz, vagy 
spanyol. Három osztályról tesznek említést;-az elsőbe tar­
toztak a  papok, kik haragosak, sötétek és gonoszok, mint 
azt kegyetlen üzletük az emberáldozat magával hozza; a 
másik osztály a nemeseké vagyis uralkodóké, magas, kar­
csú, erős, ügyes termettel,.de amellett jókedvvel, élvezet­
vágy s könnyelműséggel. Büszkeségük kizár minden tár­
salgást az alsó osztálylyul, mely a munkásokból áll, ezek 
hasonló szép testalkat™?.!;,.de nem oly nyúlánkak és erősek.

Midőn az első európaiak olt partra szálltak, a legbol­
dogabb népecskét találták e szigeten, a legszereletremél- 
tóbb szokásokkal, szelídség, jókedv, barátság s előzékeny­
séggel; a legalsóbb uóposztály is boldog volt s talán még 
boldogabb, mint az előkelőké, amennyiben alsószőlői tjei­
ket nem kellett átadni a papoknak, hogy azokat az iste­
neknek áldozzák, vagy —  Int szép leánykák voltak —  
azokat magok számára megtartsák. E  szokás iszonya leg­
inkább abban, hogy a gyoruiokck 11 szülőknél hág' attak 
lelserdültükig, ekkor áldozatul a papok részére auatlak, 
puui az isteneknek, vagy —  mi itt fodolog volt - -  a [al­
poknak kedves dolog vala.j

K vidám s boldog emberek barátsággal fogadók az 
idegen látogatókat; s mivel ók mint a természet gyerme­
kei nem ismerők a vétket, mint ilyent; sitiivel a természet­
től minden teremtménybe adott, ösztönnek teljesítésében 
semmi gyalázatot és btlnt nem láttak: vendégeiknek a leg­
drágábbat is udnajámlékoziik mivel birlak, semmi viszmt- 
ajándékot nem kívánván, mint ugyanazon boldogságul, mit 
élvezni megengedlek.

Mindez nagyon megváltozott; m a t r ó z o k ,  gono­
szok, minőket tíz angol htijóíegyelem növelhet, mentek oda 
mint missiuiiariiiHok s azon működtek, hogy szemtelensé­
geiket, dobzódásuikat, durvaságaikat e tiszta szivll szere­
tetreméltó uéperskéhe átplántálják. Most már nem lehel 
látni a partuk viráityain azon kellemesen táiicznlngráczlá- 
kat, minokeL Cyprianí s t öuk oly elragaihdag rajzoltak. 
Most már nem láthatni azon bájos termeteket, azon szolid 
os ártatlan arezvonásokat: most csak a nyavalyák által 
eltorzított szemtelen nőket láthatni ottan, kik pénzért ad­
ják el küllemeiket s ittason létrengenek sárban és szem ­
ben; nem találni must köztök a becsületet, kiverte azt be­
lőlük a missionaritis kilenezágu korbácsa, melyet mestori- 
leg kezel, mivel kezelését saját hátán annyiszor érezé. Min­
dennemű betegség tizedrészre olvasztó le e nép erejét. szá­
mát s mi egykor e szigetcsoportot oly vonzóvá, varázs- 
széppé tévé, eltűnt, nem mint némelyek állítani merik — 
a kcresztyénvalhisha, hanem a Teri elmekbe, miket d an  a 
terjesztői annak helyébe állitánnk.

Csupán a kisebb szigetekben, hová a missionnriusok 
még nem tolakodhattak, találhatni fel azok lakóit, csak­
nem eredeti egyszerűségükben i ott élnek tiszta és csinos 
kunyhóikban, melyek annyira tiszták, hogy a puszta föld - 
•■'"•l ügy szólván étkezni lehetne. O tt Ilinek a nők és leány­
kák egyszerű lestől öltönyeikben, melyek a papir-szederfa 
rostjaiból derekukra keritclt tnrkasziull kelméből állanak, 
testük felső részét szűzies tiszta szépségében fedetlenül 
Imgyják; — ott járnak és kelnek kivágott nagy falevéllel 

i Imritva homlokaikat, a mezőkön kertek és berkekben, anél- 
I klll, hogy félniük kellene a, vadmaeskák fénylő szemeitől, 
| a  veszedelmes kígyók sziszegéscitől. Olt még a természet 
Jkimerithetleu bőségben terjeszti ki adományát, a mezőkre,

kertekre, a  legizletesebb s táplálóbb gyümöcsökbcn; az 
erdők árnyai a  vadmadarakból többet nyújtanak czerannyi- 
nál, mint mennyire ez egyszerű lakosoknak szüksége vau; 
-  azért e szigetcsoportok a tengeri utasoknak éléskam­
rául szolgálnak, honnan a legolcsóbban mindennel ellát­
hatják magokat, mikre bosszú utjokban még szükségük 
lehet.

De hova a missionariusok bejuthattak, ott minden 
azon uralkodó koronája vagyonához tartozik: k it azok vá­
lasztottak maguknak s a szegény .emberek nem rendel­
kezhetnek többé saját birtokaikkal. Lcirhatlan kemény­
séggel irtották ki előbbi egyszerű szokásaikat, a  nyíltszívű 
vidám emberekből képmutatókat csináltak, azon ifjakat, s 
leányokat, kik szerelmüket egymásnak ajándékozók, nehéz 
munkák, útépítések, árokásásra büntették. Kik a jótékony 
tei mészet bő ajándékai élvezetében boldogok s megelége­
dettek valónak, megszokott, örömeik helyett a templomok­
ba parancsoltattak, meghallgatni azon rettentő prédikálá- 
sokat, melyekben a pokol sokkal borzasztóbb képekkel 
rajzoltatott, mint azok, melyeket a s zigetlakuk gondolatai­
ból kiűzni szándékoztak.

Legtöbbje e missionariusokuak, ottln.n a nép aljából 
kerülvén ki, nem bírnak tullátni azon iskola határán, mely­
ben képeztettek, nem tudnak más szokásokat képzelni, mint 
minőket, Angliában láttak és ismertek, végre nein bírnak 
türelem, elnézés, egyenességgel s mi legfőbb, nem mentek 
jó példával a nép előtt, melyet mivehuakarnának. Többnyi­
re kevés jövedelmük levőn, többre áhítoznak; innen van, 
hogy e pap urak már Tahitiban is; behozták a papi tize­
det s a szegény népet irgalmatlanul adóztatják; ők eszköz- 
lói minden adásvevésnok, mely a tengeri utazók s sziget- 
beliek közt történik, s ebből is elveszik magoknak az orosz­
lánrészt. Összeszedik a legezudarabb kelméket, mik Angol- 
országban csak az idegen világrészek számára készülnek s 
cserébe adják azokat, abóhtszülöttekhek; elhalmozzák őket 
angliai aranymüvekkel, rézből és tompákból; hozzászoktat­
ják őket a hin csecsebecsékhez, s cserébe elrabolják tülök 
az értékes drága tárgyakat, mikre a kereskedő-hajóknak 
szüksége van.

Szomorú, ha látja az ember, miszerint Krisztusnak 
ezen álapnstolni megtagadva jellemüket, magasztos külde­
tésüket. iealázzák; midőn magokat, kereskedőknek bélyegzik, 
s az evangélium hirdetéséi gyapot, és rézportékák házalá­
sával cserélik fül; midőn butikjokbóla templomba, s a temp­
lomból butikjukba térnek vissza; szomorú, ha tudja az em­
ber, hogy mindenki, kit-megtérített olt, évenkint egy disznói, 
öt bnmlmszkorsó kókuszolajat, s négy kosár gyapotot térí­
tőinek szolgáltatni tartozik; drágán fizettetik meg a ke­
reszt yéuitést.

Megfogható, hogy ilynemű visszaélések végre is meg- 
szakaszták a nép türelmét, s az uj apostolok elüzettek. De 
tus ágyuk emészthet len gyümölcsükkel t,ölt,véle s mivel a 
tahitink önszántukból nem akarták magukat huldogittatui. 
néhány fregát küldetet t, oda, melyek az uj hitet, s annak hir­
detőit, isten dicsőségére tiszteletben tartották.

Nehéz lenne most már Ilii képet rajzolni azon boldog 
s elégedett, állapotról, melyben különben e szelíd jó  em­
berek éltek. A természettől a kaukázl legtisztább faj jelle­
gét nyerték, ragyogó fekete szemeik oly elevenséget oly 
tüzet mutattak, mely azonban a jóság és szelídségtől lágyit- 
tutott meg. arczvonásalk oly szabatosak, fogaik oly kitűnő 
szépek, kezeik s lábaik oly csodásán kicsinyek, —  színük 
annyira kevéssé hasonlít az indiánok barna bőréhez, hogy 
őket, oda zajlott európaiak ivadékainak méltán tarthatni. A 
férfiak magas karcsú termeteikkel erősek s ügyesek, rend­
kívüli rúg ’ onyságot, s csint. mutatnak mozdulataikban, 
mi a mindennap ismételt testgyakorlatnak következménye. 
Emellett oly rendkívüli ízléssel bírnak öltözékeikben, s oly 
keresett tisztasággal, hogy megmagyarázható azon első 
tengeri utazók c feletti csodálkozása, kik e szigeteket első­
ben meglátogatták. Boldogságuk is könnyen felfogható. A 
tájak elragadó szépek, a tenger mindenütt, üde léget 
terjeszt, a vidékre, a termékenység a bámulatig terjed; 
s mindemellett e boldog emberek nem sülyedtek azon 
öntudatlan restségbe, melynek az ily égalj alatt, lakó ázsiai 
afrikai s európaiak magokat egészen általadják. Nekik a 
tevékenység teszi kedvessé az életet, s a munka gyönyö­
rökkel váltátik föl; túnez, vidám dalolt, testgyakorlat, va­
dászat, mindennemű ünnepély éjjel és nappnl, tolytuno: 
változatot adnak életüknek.

Most. a missioniirek sötét komolysága támogatva az 
angol ágyuktól, oly szigorú törvényeket hozott, hogy erő­
szakos változáson ment keresztül minden. Sem a tenger 
roppant kiterjedése, sem az Occan járlmtlanságu, som n szi­
getek megmászhatlan hegyei, —  hova az tij bohlug.őg 
szorgalmas adományozói elöl menekültek ■— nem védhetek 
meg őket. Szerencsére lehetetlen volt minden boldogságot

clrombolni, • mindamellett, hogy a pálinka, s az angol mat­
rózok lclkiismeretlensége a szerencsétleneket tizedrésznyi- 
re leapasztotta, s bár a betegségele, miket ezek magokkal 
hoztak, ezerenlrint megkívánták az áldozatot, a  többi 
megtartó eredeti szépségét, nem oly kitünően ugyan 
mint előbb, mert a  missioniirek a  kék és vörösre festett 
szoknyákat hozták be divatul, úgy a  férfiak mint nőkre még 
hosszú ingeket is akgattak. Ahelyett, hogy a szép leány­
kák máskor a legszebb virágokból font koszorúkkal ékítek 
homlokaikat, melyeknek gyönyörű szine a szép hosszú ha 
jak  fekete tiizétől méginkább kivált; ahelyett, hogy a  fér­
fiak lombkoszorukkal védték magokat a  napsugarak ellen, 
mint Apolló tévé a görögök között; a  missioniirek az el 
nem kelt nöikalapokat hajószámra hozatták, s a benszülöt- 
tekre mint bájos virágaiknál sokkal szebbeket, rátukmálták.

Ami még szép e népről mondható, csupán azon 
helyein található az e szigeten, hova missioniirek még nem 
tolakodhattak, vagy is a távolabbi kisebb szigeteken. —  
Mindaz, mi clmondatott, hasonlóan ráillik az aequatortól 
északra eső Sandvich, vagy úzsiához közelebb eső Carolina, 
Máriáim, Phiüppina szigetekre is, ott is azon sziget-lakosok 
boldogok-, kik az európai civilisátorok erőszakkal boldogit- 
ni akaró buzgóságaiktől még eddig menekülhettek.

.■Mst m'éSMifs
— ipar- és földismetani szempontból. —

(V ége |

Miután rövideden előadtuk az arany előjövetelét a 
föld belsejében, már most lássuk, hogy szedetik ki foncso- 
rozás (amalgamatio) által a különféle ásványokból, melyek­
kel vegyülve van.

Az nranytartahnu kövek egy czélszerii mozsárban 
összetöretnek — ugyannvira, hogy finom porrá válik, az­
után víz segélyével egy teknuben addig tisztáztatik az ide­
gen portartalmútól — mig az arany láthatólag nagyobb 
mennyiségben van, mint az idegen részek. Ekkor egy mo- 
zsáraiaku edénybe tétetik: meleg vizet öntenek rá  és hi­
ganyával vegyitik; e műtét után addig kevertetik, mígnem 
a higany (vegytani rokonsága lévén az aranynyal) egveso- 
móvú alakul a porara nynyal. Ekkor rongyba téve kiégetik 
úgy, hogy a higany guz-alakbnu elpárolog és megmarad 
egy aranygolyó, melyet aztán valamely pénzverdének vagy 
váltóhivatalnak rózsaszínű bankóért adnak el. —  Az egész 
műtét f ő n e  s o r z á s n a k  neveztetik.

Erdélyben OlVonbányáu az úgynevezett, fekete-l’éz- 
érezben is elótordul; ezt a következőleg választják el. A 
fekete-rézérez, z i i zn i ü  (l’ochwerk) máskép t ö r m ü  által 
porrá töretik, e por erre készült alkalmas fölhevített ke- 
meuezében mcgpörköltetik. mignont izzóvá lesz az ércz- 
pur. a különféle elpárologható snvanyok elgözülögnek s 
ekkor a por egy közönséges malmon lisztté örültotik, mi­
által az arany legkisebb porszcmecskéje is elválik a réz- 
érczektöl. Ez meglevőn, tengelye körül forgó hordóba te ­
szik a lisztet és a mennyiséghez képest higanyt hozzá, tégy 
mázsa érezhoz. -Jő font higanyt,) mely az előbbi módon 
magához ragadván minden aranyszemecskét, a réz egé­
szen különválik az aranvportéd. Ez igen természetes, mert 
a hordó szüntelenül forogván a higanynak legkisebb nyugta 
sincs: át meg átjárja az aranytartalmu pur-rézérczet s 
minden arany szemeeskét magával ragad. Itt is egy arany 
higany golyó képződik (foucsur, Amalgam) melyet az előbbi 
módon mentenek mega higanytól és adják át a  forgalomnak.

Végül megkísérlők, ipar és pénzügyi szempontból pár 
szót mondani ama sokaktól ásitott kincsről — az aran y ró l.

Az arany a legfontosabb vállalatok köze tartozik 
minden államnál. Ez alapja a pénznek, alapja a hitelnek 
Amely államnak t ö b b  adóssága van,mint amennyi aranyai 
képes előállítani, az. veszt hiteléből. K körülménynek kö­
szönhetjük azt. hogy a kedvesen pengő arany- e/iistpénz 
helyett l e n g o  rózsaszínű papírokat kell zsebre raknunk. 
Természetesen nemcsak az. arany mennyisege határoz 
ebben, hanem határoz a czelszcrü államguzdálkodás. Néz­
zünk meg más államokat, ott nem termesztenek annyi a ra ­
nyai. mint nálunk s mégis boldog jólétnek örvendenek és 
nem az. aranynak, hanem a papírnak vau agiója, ott tudni­
illik. hol t ö b b  a kiadás — mint. a bevétel. Hazánk arany- 
ipari tekinieiból mindeneseire ölökül Európában, mert kö­
zéparány nyal (Királyhágón innen és túl) 20 mázsa a ra ­
lival ad évenkint. Egész Német- és Ernucziaország nem 
ad ennyit, sőt elmondhatjuk, hogy Oroszországot, kivéve 
Európa V, része sem ad ennyi aranyat: mert: Doroazur- 
szág néhány mark aranyat és 20,000 m. ezüstöt, ad. A 
tulajdonképi Németország ad néhány (mintegy "0  in. Az 
m. inárkot jelent 10 lat.) illáik ■"•anyát, és 125,000 i t t .  - 

ezüstöt1 (A magyar haza ad 200 m ázsa körül évenkint) 
Olaszország semmi aranyat nem ad. csupán 100,000 m.
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ezüstöt. Anglia is kevés arany ezüstöt ad. de annál többet 
kap czélszcrii kereskedése által. Oroszországnak legtöbb 
arany- ezüstje van, de ázsiai birodalmából nyeri. Csak az 
Uraiból 1819 óta 678,055 berlini fontot 298,212091 tal­
lér értékben.

Eddigelé California adott legtöbb aranyat, de hogy 
évenkint mennyit ad, azt. nem tudjuk. Abból lehet Ítélni, 
hogy 30,000 munkás foglalkozott (most már nem) arany­
mosással, kiknek napifizetésük G—10 dollár volt (egy dol­
lár 2 pírt). Tessék ebből ítélni. A többit kedves olvasóimra 
bizom, kik ezekből átlátandják, mennyire fontos kérdés a 
bányászat, melyről büszkén mondhatjuk, hogy hazánkban 
szépen és gazdagon van képviselve.

Adja a magyarok istene, hogy virágozzék bányásza­
tunk, mely nem egyszer volt. clősegitöje anyagi és szellemi 
elhaladásunknak. Ahol pénz van, ott jóllét, műveltség és 
hatalom is lehet. k . N.

P o p  r á d ,

H ol é g ig  é r  a lis z te s  T á lra ,
A z Ős K riván  n é z  k é t o rszág ra ,

A c sú c s o n  n em  n ő  fű s m o h a . 
T e n y é sz e t o t t  n in c se n  soha . 
A lan lab b  a n a g y  re n g e te g  
F e lzug , h a  jő  a te rg e íe g ;

Ha c sö n d e s  a  v ö lg y : m é ly  ö lé b ő l 
R ét k is vidám  p a ta k  c sö rö m p ö l.

H é g es ré g e n , a z  ú s  id ő b e n ,
K é k es  k ö d  ü l te  völgy ö lé b e n .

S zép  iíju  tü n d é rp á r  ra k o tt  
M ohos szik lábó l k é t l a k o t ;

P  o  p  r  á d  az eg y ik , —  a rc za  b a rn a , 
—  H a d is te n t vé lsz  o t t  á l la n i ; -  

A ranyszőke  fü r tte l taka rva  
F e h é r  V á g  g y ö n g e  vallat.

E lső  ta lá lkozásuk  ó ta
K él sz ív b en  egy  a  g o ndo la t, 

E g y ü tt valónak ők n ap o n ta .
Az é lv  so k  p e re z e t e l r a g a d t ; 

M egöntözik  k ris tá ly h ab o k k al 
V irága it a  k é t p a ta k n ak ,

S  azo k b ó l eg y m ás h o m lo k á ra  
Jó  illá in  fü z é rt s z o n tn a k  ;

E g y ü tt fü lű d n e k , egy  dal z en d ü l 
K é  t a jak ró l e g y  é rz e lem rő l.

A v á n d o rú tra  is e g y ü tt b o csá tja  
A k é l tü n d é r  lágy h a b ja i,

Ks k eb le ik n ek  lázas in d u la tja  
F iilzeng i hű  fo h á s z a it;

S  a  k é t p a tak  v irá g o s  p a rtja  un ité it 
E g y m ásh o z  á lsu so u ia  a  sze re lm e t.

Ha tú lá ra d  k e b lü k  v iharja ,
S  a d u z za d ó  luib lu lilagiiil 

lliiilán ija ik  i'gygyii vegyü lné l.,
S  fo lyam m á lesz  a h á l pa tak  . 

líg y til l hu llám zik  a kú t hű kohol, 
M inden  hab  egy  h o ld o g sáp o t loho l.

K rcilvo ilu s  K in ilybogyóbiíl,
M e g á lln i a szop tá jt, -  In n a  

V irágon v b ljjjo k k ó  le iiilii r l.
Ipulticz.a ús llo n k o v a , — 
lágy b ü szk e  ilju  szá n jo n  
V ágtat ra g a d ó  h a b o k o n ,

S  Iliig) h ir te le n  c lű ro h ág n n k  
H ullám ai K okéin  Vágnak

Illá in k  h á lán  m i dú lczeg iin  ül,
H ideg  k o b ló t h id e g  sz.iv la k ja , 

lle  m o s t a h a lio k b é l fó lin erlil 
K ollár Vágm ik In iitlér iiliik jii,

8  iln liilliovíil a n y u g o d t ö ln ie ,
Ilii lá n g ra  tu tiban  g e i j e d e l t n e . 

i i i z u s  szem év e l h a lm iu l,
8  ro ln im ra  kész li halijai!

K iérve a tü n d é r  p a ta k já t
M ellé s i m u l ; —  a  bűsz  h ab o k n ak  

8 /.öl s  ezek  u ru k  kénysznvára  
Lágy s u lln g á sn i e sih ip o iliia k  •— 

llü v iis  d a lo k b a n  e lb eszé li
D ús k in c se it K irá ly h eg y éu ek , 

iVli h á jló k  a vö lgyek  v idék i,
H o n n a n  hu lh im ja i jö v ő n e k ; —  

Mily igézű  g y ö n y ö rre  várha t 
M ég u ie g l'e la n ih i u tam ,

K luioiidjn a m e sé s  e so d á k a l 
i\ liiviilpurl v irá n y itó l ,

Ki u t ú ii  g | i l g v e  l . é r v e k é n ,  

L e g y e i á f g i i i ű i á r s a  n é k i ,

S  híiyílhitii v in ig lü z é re  
L ehiíjlík  n t iiu d é i Ib jő re

A m ég  szo k a tla n  rnábsznvak ra  
K eliér Vág hű  k ö n y ö k ö l o jte  

Kr/.é, hogy  z n kkh ilo lt sz ivében  
H ő tlja  n iá rin á r  e lfe le j tv e ;

" m
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A h ó d iló  sza g u  v irá g n iz é m o k  
Itiihá ja i k e b lé b e  f e r k e /é n e k ;

N é n i b i r  tovább szivéve l küzden i, 
M agát hévvel ö le ln i e n g ed i 

K é t szív egy ö li em e lk ed ik , 
ü g y  é rz é s t táp lá l m in d e n ü l ;

É s  h a b ja ik  egygyé to k á n a k  
S z é p  vö lg y én  K irá ly -L e h .ilán a lt.

M eglá tva  P o d rá d  k e d v esé n ek  
M ár m á s t  ö lelő k a r ja i t .

S z e m é b e  h ő  künyek  jö vőnek ,
É s  m e g á lln á  h a b ja it, 

l ö n  sz iv é b ő l m élyen  só h ajtv a .
S  k ristá ly -hu llám ait leg o tt 

L a ssú  fo lyássa l vissznh.ijtja  
A m e d re n  m it m á r  m e g fu to tt.

M ajd  m in t  ő rü l t  —  so k  c sav a rg ássa l 
Az u j m e d re i  d ü h ö n g v e  á ssa .

Z u d u l, z u d u l, —  ro m b o lv a  m é g y e n  
M int ó riá sk íg y ó  sö té te n  ;

O ly k o r m in t a vad  tö lsiv it 
M elynek  e lrab lók  k ö ly k o it; ,

R ó n á k  fe le tt b é re ze k  alatt 
V ad fu tássa l tovább  sza lad  ;

M íg a  k á rp á to k  sz ik lak a rja  
B ő sz ü lt fu tását v issz a ta rtja

H u llám ai m a g a sra  zajlanak .
D e in g a tla n  m a ra d n a k  a fa lak  .

H iába  z u g , v sa p d o s sa , lé p i.
M ajd is in é l e sd c k e lv e  k é r i ,

S z ír ib e n  n in c s  sziv, d u rv á n  tasz ítja  
H u llá m ja it m e g tö rv e  v issza.

É lv é g re  O rló  sz ik lak e b le
 . H ol P o p rád  o ly fo rró n  c se n g ő  -

M egszán ja  ő t, —  s d ö rg ő  szav á ra  
M egnyílik  a  b é re ze k  h a lá ra

R o h a n , ro h a n , m in t szá m ű z ö tt 
A m e g n y ílt  szik lafal k ö zö lt.

Moly h a lija it szorítva ta rtja ,
N in cs  m á r  i tte n  v irág o s  p a rtja  

K l-e lla n k a d , —  n é m á n , s ö té te n .
B ú sa n  om lik  s z ir te s  m e d ié b e n ;

Mig a  sz ik lák ró l gyászfá lyo lu l 
l '.s iin g ű  b o k ro k  á rn y a  rá b o ru l .

M int ú tv e sz tő it v á n d o r  b o ly o n g v a , távol 
F o r ró n  im á d o tt s z e re lő i t  h ó n á tó l —  

M agával ozoi k e s e rv e i  visztMi,
A ló., a h o l  fu t, m e rő  id e g e n .

G y a k ra n , szép  n y á ri h o ld a s  é jszak ák o n ,
H a a r r a  já rsz  m á s , m e g h a llh a to d  

M eg n ie g lo e scsa m n , s fá jd a lm a s  m ű fa jja l 
h n ig v  su so g n i a fu tó  h a b o t 

„S zép  fe h é r  g a la m b o m  '
I li i to l ia m  le  hozzád  ,
H ogy estik e n g e m  sze re lsz ,
S zázszo r rö h ö g te  szád

Ks un  m e g p illa n tv á n  
É gy  id e g e n  le d é rt.
R ég i k e d v e s e d e t
M ogvelétl, felo iléd .

8  é n ,  s z é p  v i iló k em et,
S z ü lő fö ld em , hazám .
M inden t, Ilii k e d v es  volt,
M iattiul e lh a g y ó m ;

M iattad  bo ly o n g o k  
N em  is m e ri iá jukon ,
M erte  vad  s o rsú m n a k  
K önnyű  já téka  von

M essze, m e ssz e . ■— hova  
A n a p  n y u g o d n i já r .
( I t t  lo s /e h  m ély s íro m  
A H ált s / ik lá m á l ,

H ova n em  ju lh a '- c l  
-  O ly távo l van  tő le  

S ö té títi s iló d n a k  
K eleti sze llop . “

K a d a r  e 1 \

OKItHKC'ZliM HÍRMONDÓ.
— Zenedénk nüvciitlőkeiiieli közvizsgálatni múlt Itó 

líét n tósó napján tartattak meg. E jeles intézet lilik meg- 
nyitúsft óta még év sem mull el s tuti- és szakértők véle­
ményét. fejezzük ki,inidőii Induljuk, hogy zenedénk növen­
dékei az első küzvizBgn óta is nagy haladási, tettek. Rész­
letekbe ezúttal unni bocsátkozunk; úliihíiiosstíglitiu azon­
ban szükségesnek tartjuk a közönség jelen nem lehetett, 
részének tudomására juttatni, hogy ( t ol ni  AduI I '  hege­
dűtanár alapos lanitásn nyoma igenis meglátszott növen­
dékein; különösen azokon, kik a tanórákat szorgalmu- 
suldmii látogatták; érdekes volt, azon öt, leánykát egy­
más mellett, látni s hallani, mint kezelték vonóhangszerei­
ket elég Ügyességgel, kiknek legjeleshje utoljára több 
hangszer kíséretében pár nagyobb darabot is, kívánt sza­

batossággal játszott el. —  E  mm c r t .li  A n t a l  zongorata- 
nár f i -  és loányuüvendékci közt, feltűnő volt a  különbség 
tíz elöhalndásban, az utóbb említettel: a  múlt vizsga óta 
jelentékenyen többre mentők amazoknál; — a rendes gya- 
korlatokon kivid, majd ntindenike játszott egyes zeneda­
rabokat is; -  különösen kiemelendő!: a zongoranövendé­
keknél. hogy akárhányan játszanak valamely darabot, bár 
három zongorán is, játékok oly egybevágó és szabatos, 
mintha csak pár kéz játszanék egy zongorán, példa volt 
reá a r á k ó c z y - i n d ú l ó ,  melyet 3 zongorán egyszerre 
16 kéz játszott. Egy pár nagyobb darab, vonóhangszerek 
kísérete mellett is 'sikerü lte it adatott. — G á s p á r  Ig . 
11 a ez  énektamír fáradhatlan szorgalmának is megtermet­
tek kívánt gyümölcsei: —  az előmenetel különösen a le- 
ánykákiuil örvendetesen szembetűnő volt s mig a fiuüvcn- 
dékek Ill-dik osztálya a nehezebb gyakorlatokból alig há­
rom-négyet. sajátított el, ;i leánykáké majd valamennyit 
betanulta. — Mind a ti- mind a leánynövendékek I-sű 
osztálya kisebb darabokat, a  11-dik azonkívül pár zsoltár 
éneket, a Ill-d ik  pedig nagyobb darabokat, két és négy 
hangra kielégitöleg adtak elő.

Átalában kitűnt, hogy a leánykák szorgalomban s 
eléhaladásban túlhaladták ti tinüvendékeket; mi épen nem 
a tanároknak válik hátrányára s óhajtandó, hogy a finö- 
vendékek jövendőre a tanórákat, szorgalmasabban látogas­
sák s szüleiknek rajok fordított gondoskodását igyekeze­
tükkel hálálják meg. —  Nem látjuk feleslegesnek megje­
gyezni, hogy a  növendékek a zene és ének elméleti ismere­
tében erősebben oktattassanak; minthogy pedig az elméleti 
ismeretnek vizsgája a hallgatóságra nézve meglehetősen 
unalmas, másrészről pedig ti zenének nélkiilözhetlen ele­
mét és alapját teszt, —  nagyon üdvös lenne, ha az elmé­
leti vizsga a választmány által a  közvizsgát megelőzőleg 
szükebb körben mindenkor szigorúbban megtartatnék.

A zenede választmánya az alapszabályok értelmében 
a szorgalmuk által magokat kitüntetetteket válogatott ze­
ne- és énekdarabokkal jutalm azta; e tekintetben leginkább 
oda volt irányozva a választmány akarata, hogy főleg azon 
növendékek jutalm aztassanak, kik zene vagy énekismere­
teiket csaknem egyedül zenedénkben nyerték s emiatt, nem 
eshetik roszul ama növendékeknek, kik m ár a zenede 
megnyílása előtt is bírtak ily ismerettel, ha a választmány 
okét ily emlékdarabokkal ezúttal nem jutalm azhatta.

Óhajtjuk, hogy zenedénk a kitűzött utón továbbra is 
sikerrel haladhasson; — óhajtjuk, hogy útjáról azon aka- 
dájok, miket némely értetlenek kezei könnyelműen oda­
szórni nem átallották, lassankint elhárittatván, ti zsenge 
intézet évről évre több-több sikert mutathasson.

** Főtiszt, superinteudens ur rendeletére s elnöklete 
alatt, főiskolánkban is m egtartattak az érettségi vizsgálatok. 
E vizsgálatot a bölcseletimásod éves hallgatókon kivid 
az első és másodéves joghallgatók is letették, (nehogy 
útjukba valami nem szokatlan akadály gördittessék) mind­
össze 61-cn, melynek eredménye lön, hogy 59-en érettek­
nek találtattak éspedig hatan, u.in. T e l e k i  Sámuel, T e ­
l e k i  Hóin, T u 1 ti a  1 a g i Zsigmond grófok, S z a  n a Tamás. 
B é k é s i  Gyula. K a s s a i  Sámuel kitűnő —  a, lö^m, |;j_ 
elégítő előmenetelt tanúsítva.

* A f ö l d a d ó  elengedtotése ózdijából a múlt hónap­
ban tíz Ínség okozta káruknak helyrajzi s számszerinti fel­
vételére felsőbb rendelet folytán, egy pénzügyi biztossal, 
bizottmány indult ki, mely a városnak minden területét, 
feljárván s megvizsgálván, a földadónak részint egész, ré­
szint részben leendő elengedi el ésére nézve a  következők­
ben állapodott meg: 1.) A város körüli közlegclö, a s z e ­
li esi ,  e b e s i  és o n d ó  ti i puszták, a városnak minden 
egyes pusztája, alig némi kivétellel egészen o l ó g o t  In ük 
találtatván, de magához ateugerivetéshezissom m i remény 
nem maradván, e helyek után az adó egészeit elengeden- 
dőltek tekintetett. 2.1 llojáriti még a bizottmány a város 
Ildiiden erdőségét, hol {italában az őszi rozsvetést, az liléhez 
képest jónak szemlélvén, aljimn állapodott meg, hogy a 
kaszálók s tengerivetések V, részét tehetvén a  művelhető 
területnek: az erdőségekben levő kaszálók V, részben ká­
rosodottaknak tekintessenek s uz adó ugyanazon arányban 
engedtessék el. Végre 3.) A „(lút"-ot, vette a bizottmány 
szemle alá, hol is arról győződtek meg, mikóp az öszive- 
tések legnagyobb részben jól fizettek, ti kaszálható terüle­
tek megkaszáltattak, kivéve ti g ú t i  t e l k e n  levő városi 
birtokot s nehány szomszédos földrészt, hol a jég kárt tett. 
A kár itt •/, részre becsültetett s ttkép jegyeztetett, b e ; a 
jég nem érte részek azonban egész adó nlti esőknek talál­
tattak. Ez értelemben az egész határ egyes részei megbe- 
csiiltetvén, most minden egyes birtokos részére helyrajzi 
számai szerinti kimutatások készíttetnek, melyek, hogy 
mielőbb készen legyenek s az adó-elengedési munka aka­
dályt ne szenvedjen, 7 nupdijas Írnok által szakadatlanul 
készíttetnek.

— Közelebb arról értesült illik, liugy a katonai 
mlúexecutio vámsunkban inog van szűntetve.

** Ma este 7 ómkor a p é t e r f i a i  s z í n h á z b a n  a 
városi szűkölködtök felsegélésére a z e n e d e ,  érdekes hang­
versenyt atlanti; melyet, is annyivitlinkább ajánlónk a J. 
közönség figyelmébe, meri amidőn élvezetes est örömei­
ben részesülőtől e hangversenyben megjelenő: egyszers­
mind azon étles öntudat, érzete emelheti keblét, hogy az 
inségsnjtólln köttyek letörlésében szintén tilktilnia nyílik' 
Ez órtlokes hangverseny belépti dijai következők: nagy 
páholy 5 frt. kis páholy3 irt. földszintül: támlásszék 1 ft*t. 
zártszél: 70 kr. bemenet 40 kr. emeleti zártszók 40 kr. 
bemenet 30 k r .  knrznt 2 U  kr. —  Jegyek előre válthatok
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Borsos Ferenc* zenédéi pénztárunk ur gyógyszertórában 
,1. e. 9 óratol 12 o ra ig ,, u. 2 -  0-jg; este (i órától kezdve 
pedig .a pénztárnál. Ez alkalommal iietnláiii íinkintes ada­
kozások, lapunk hasábjain a nyilvánosáig szempontjából 
meg is fognak emlittotni.

Addig is, inig a tiszántúli ref. egyházkerületnek f 
hó 5-kén kezdődött közgyűléséről olvasóinkat részleteseb­
ben értesitenok, elölcgescii tudatjuk, miszerint az augusz­
tus 7-kén tarto tt ülésben egyhangúlag elhatároztatott, hogy 
eltérve az érettségi vizsgálatok ezélszerüsége fölötti elyies 
vitától s ragaszkodva a protestáns egyház részére sarka­
latos törvények által biztosított önkormányzati joghoz, a 
mű. m. kit.  Helytartósághoz intézendő felterjesztésben 
nyilatkoztassa ki az egyházkerület, miszerint az érettségi 
vizsgálatoknak a  múlt évtizedben életbe léptetett rendele­
tek értelmében leendő megtartása tárgyában kibocsátott 
kormányrendelet azon tételeit, melyek az idézett intézke­
désekre, mint fcnálló rendszabályokra, hivatkoznak: egye­
nesen önkormányzati jogainkat biztositó alaptörvényeink­
be ütközőknek ta rtja , amennyiben az 1860. máj. 15-ki 
császári nyilatkozványnyal és az 1860. okt. 20-diki dip­
lomával a prot. egyh. és iskolai ügyek kormányzatának 
az országos törvények által biztosított, alapra visszahelye­
zése félreinagynrázhatlauul kimondatott — és igy a pro-

különösen a leiratnak azon tétele, hogy az érettségi vizs­
gák alkalmával a superinteudensek, mint kormányközegek 
legyenek jelen, annyival felötlőbb, mivel a szabad válasz­
tás iolytán hivataloskodó egyházi főnökök semmi körül­
mény közt kormányközegekül nem tekinthetők.

=  Csütörtökön reggel varga-cserutczán M o l n á r  
M i k l ó s  polgártárs házánál az o tt szállásoló katona vi­
gyázatlansága miatt az istálló padlásán tíiz támadván, a  te­
tőzet egészen leégett. Az összes kár 160 aforintra tetetett; 
—  az épület biztosítva nem volt. Elsőnek ért be a vész 
helyére L e f k o v i c s  S á m u e l  10. sz. bérkocsis a varga- 
utczai fecskendővel. Szerencse, hogy csöndes idő volt s igy 
a tőszomszédságban eső zsindelves malmokba nem kapha­
tott n tíiz.

* Az ö n g y i l k o s a  á g talán sohasem volt gyakoribb 
Debreczenben, mint a jelen évben. Alig múlik el hét, mely­
ben azt tárgyazó szomorú esemény felöl ne hallanánk. A 
múlt. héten is, alig 16 éves hajadon kereste sírját a  csapó- 
utczai k ü l s ő  k ú t b a n .  Öngyilkosságának indoka isme­
retlen.

* A T e l e  k i u t . cz  á t  kisérlctképcn négyszögéi kö­
vekkel hurkolják'. A kőburkolatnak — tartósságát tekintve

u tárcsák gazdasági szempontból is előnyt adunk a fa­
burkolat fölött, —  s óhajtjuk', hogy a körülmények ked­
vezésével, városunk valamennyi főközlekedési utczája mi- 
iiélelóbb kővel legyen hurkolva.

* A h. böszörményi börtönökből a napokban meg­
szökött d rab közül, B u j d o s ó  és C s ő r e g  nevű mozö- 
pamlurnknuk sikerült egyet e hó íl-kán a „ C s e r é n *  el­
csípni. Ez elfogott, ismert, neve „M o n 11 i k a, (1 e c. z i " ki, 
snjiíí állítása szerint azért hagyta magát elfogatni, mivel 
nem akart rabló és gyilkos lenni, mint. társai M o h á c s i ,  
S i p o s  és Végi t ,  kik épuzon szándékkal szöktek meg 
s elhatározták, hogy ha szorul a csizmái külföldre mene­
külnek.

111 A marhavész ideje alatt a mészárttlók ökrös sze­
kerei nem jöhetvén be a  városig: azok számára, árulási 
helyül a városi főorvos és egy avégbül kiküldött tanácsnok 
által a. „(ittgyori* csapszék környéke jelöltetett ki.

** Szőlőterméseinkhez kötött reményeink mártnár 
oszlttní kezdenek. A nagy szárazság miatt a szőlőszemek 
fonymlmtk, —  Úgy a dinnyúru sem volt. kedvező idő s 
csupán azon dinnyészek m utatnak némi sikert föl, akik a 
„ l i g e t “-un s álaIában az erdőben bírnak földeket.

'I"" Mily nagy a legelő- s takurmáuylilány városunk- 
hati, eléggé bizonyítja az, miszorliil; atniker egy gazdátlun 
lovat árvereztek páruap előtt, a városház előtt: n kikiáltott 
■l frl becsár felelt senki sem Ígért oly lóért, melynek ára 
más körülmények közt 110 — 40 frt. leomlott.

=  itebreczetibeu, legfelsőbb helyen lett helybenhagyás 
folytán pustnhivnlall közigazgatási állomás leund.

** Színházépületünk belsejében is szépen folynak tt 
munkálatok. A színpad gerendái már lerakvák k a néző- 
hely első és második' emeletét tartó vas oszlopsorok szin­
tén nagyobb részben leáliilvák: az előcsarnok díszes mozaik- 
padolata pedig már elkészült.

* Úgy értesültünk, hogy a k é r t é s z g n z d á s z a i d  
ü g y n ö k s é g n e k  minden törekvése odavan  irányozva, 
mikép a lehető legkitűnőbb gyümölcs, v i r á g ,  b o r ,  b ú z a  
s más termény kiállítását tárja a jelen vásárt látogató közön­
ség elé. Kívánandó, hogy mindazok, kik valami jeles ter­
mény vagy növény birtokában vannak, kiállításra adandó 
mutatványaikkal az iparkodó s már is szép erelyt s ered­
ményt kifejtett ügynökségnek segítségére legyenek.

=• Helybeli ref. főiskolánk természetrajzi gyűjtemé­
nye mint hulljuk uagyérdekü ajándékban részesült. 
Nevezetesen a három év előtt elhunyt hold. oml. B r i t n - 
s z v i k  T h e  r é s  in kagyhigyüjteméiiyét, melyet a hazai 
ifjúság nevelési képzési ügyei körül ismert bnzgalmu hon­
leány, a hazában s külföldi utazásaiban úgyszólván saját 
kezeivel szedeti s szerzett össze, örököse Stackelberg Mi­
nőiül bárónő oly nyilvános tanintézetnek óhajtván adomá­
nyozni, melyben a természettudományi tcrjedelmesb taní­
tások ily gyűjtemény hiányát leginkább érzik: u szerencse 
főiskolánkat érte, s a gyűjtemény e napokban mégis érke-

149

zelf, és a jelen egyfitfiilő föisk. egyházkerületi gyűlésnek 
be is jelentetett.

□  Egy idő óta Debreczenben a  p a p r i k a ,  —  mely 
a magyarember ételének valódi fűszere és sok kétlábú 
állat, orrának ellensége, —  igen sokat veszte ősi Ilire és 
beesőből, t ka ennek — amire csak később jöttek az crn- 
herek, hogy a p a p r i k a  némely füszerárus-bolfban és 
Jtolaknal teglapor, vad-sáfrány és grízzel van összeháza­
sítva; miáltal természetesen mérges természetéből nagyon 
sokat vészit.

(Beküldetet.t.) '1. Szerkesztő ur! A ref. főiskolát é r­
deklő közelebbi jelentésemből, az ösztöndíjas alsóbb tanu­
lok közül, a Szúrtóry alapítványból 105 oszt. frtot nyert 
ozártory Dezső Vl-dik gymn. osztályú növendék neve ki- 
maiadván: ezt ki pótoltatni leérem, ez alkalommal egy­
szersmind az eddig közlöttek nyomán nyilvánosság elé ter­
jesztem, miszerint a  kezem alatti pénztárból e jelen 1 8 6 7 ,- 
dik iskolai évben pályadijra kiadatott 2 1 2 f r t l 0 k r o  é 
ösztöndíjra 1625 frt 64 lcr. 86 db jutalom-könyv bekö­
téséért. 20 frt, összesen 1857 frt 74 kr.

lovábbá a tápintézeti főző és kenyérsütővel is vég­
legesen számolván: Az ételfőzetés került 4075 frtba. A 
kenyérsüttetés: a,) diákoknak 1389 frt 65 50/ . . .  kr. b,) 
szolgáknak 990 frt 15 kr. együtt 6454 frt 80 kr. 
ez összegből az ifjak által befizetett 3 frtos havi pótpénz 
által megtérült 1580 frt 20 kr. Lesz tehát, pénztári ki­
adás 4874 frt 50 M/ . .. kr.

Ámde az a l u m n u s  d i á k o k  p é n z t á r a  n ö v e l é ­
s é r e :  12 egyházmegyéből segély küldetett 665 frt 63 iB/ . .. 
kr. Debreczenvárosból buzaszedés alkalmával 206 frt 90 
**/... kr, később jött hozzá 3 frt. a  helybeli ref. egyház 
alumnusok pénztára adott 200 frt. eladott élet árából 86 
frt 02 r,7... kr.

A s z o l g á k  p é n z t á r a  g y a r a p í t á s á r a  l le g y -  
liázmegyéből 275 frt 75 kr. Debreczenvárosból buzasze­
dés alkalmával 206 frt 90 37- • • kr. eladott élet, árából 
86 frt, 02 **/••• kr. összesen 1730 frt. 24 *•/... kr. ezen 
összeg a fentebbi 4874 frt 50 50/... krbúl kivétetvén: 
1730 frt 24 317 ... kr.

A főiskolai tápintézetre az illető pénztár ez évben 
kiadott: 3144 frt 26 k rt 0 . é.

Közli Debreczenben 1863 aug. 5.

V a r g a  L a j o s  s. k. 
ref. főiskolai pénztáritok.

V ID ÉK .
** Székelyhídi t. levelezőnk ir ja : a  múlt hó 24-kén 

támadt, tűzvészkor 23 ház, 77 gazdasági épület, 129 hé­
roszt, tiszta búza, 105 kereszt rozs; tavalyi gabonaiiemii- 
ekből: 71 köböl tiszte, búza, 54 köböl rozs, 49 köböl ten­
geri, 17 köböl árpa, 36 kas méh, néhány százra menő 
házi szárnyas állat, 40 szekér széna, 19 ül tűzifa, roppant 
mennyiségű gazdasági eszközök, ágy, hiitor, ruha, vászon, 
élelem és zsirndékucmück égtek le. Mentésről a füst- és 
lángtenger miatt sző sem lehetett. A károsultak nagyobb 
részének nem maradt egyéb ingó vagyonuk azon ruhada­
raboknál, molyokbcn a tűz alól monok ültok. A padlások
—  kettő kivételével —  mind beégtek, Leégtek minden 
kivétel nélkül a körítések, kapuk, ajtók, Bőt még kutké- 
szület, is nyolcz, szóval a tűzvész, mit útjában talált, min­
dent fölemésztett. Leégett a posta-hivatal cseréppel fedett 
derék háza, beloégtek nagyszámú hivatalos és nem hiva­
talos iratok; ezeken kívül maga a postahivatali pe­
csét,nyomó és bélyeg, napok múlva n romok ésüszkük alól 
került ki, Elégett, a községünkben székelő szolgablrói hi­
vatal hivatalos helyisége a hivatalos iratok nem kevés 
részével együtt. A károsultak közt van járásunk ismert 
novll derék esendbiztosa t, H n m p o l  F e r ó n  ez  ur is, 
itt a tűz támadása helyszínén, a tűz mcgoltására és elfoj­
tására, mind vezénylő szavakkal, mind tettlegesen teljes 
orólyiyul közreműködvén, osalt későn vette észre, hogy a 
rolutuó szél szárnyain fölkapott égő tlszköktöl már saját
— a tűz kiütése helyétől legalább is 150 ölre eső há­
zának harmadik szomszédja is kigyutt s igy snját házából 
semmit meg nem menthetve, mind maga, mind nópes csa­
ládja betű szerinti értelemből! semmi nélkül maradt.

Nevelte a szorongat,tatást és rémületet a kutak vlz- 
szcgénysógo és azon körülmény, hogy a népnek nagyobb 
része igavonó jószágaival együtt nyomtatás s más m ez'i 
in diával foglalkozván, a tüzlmlmazok megoltásn fölötte 
lassau és nehezen haladt, a szél pedig szakadatlanul dü­
höngött. Isten küldottekint tűnt fel azért közöttünk azon 
két nemes érzelmű emberbnrát, kik a községünkben dü­
höngő tűzvészt észrevevén, a szomszéd E r-K  c s e r  il köz­
ségből saját, lovaik s szekereiken vízzel tele hordókkal 
községünkbe siettek, nemcsak, hanem itten egész késő es­
tig önmaguk hordták szekereiken a tűzi fecskendőkbe a 
vizet. E  kél, emberbarát érkcscrüi birtokos tekintetes N c- 
i nes  G u s z t á v  ur és ugyanoda való r. kuth. lelkész 
K 0  v r  i le A r  1. 11 r  u r ; kiknek nyilvánosan is hálás köszöne- 
tünkot nyilvánítani kedves kötelességünknek ismerjük.

Mint. nemcsak hivatali buzgnlom, de egyszersmind a 
szerencsétlenek iránti részvét példáját, meg kell említenem 
azt. is, miszerint járási főszolgabíró t, Nagy Lajos ur, sza- 
kasz-sznlgabiró t. Stróbl Károly ur és helyben lakó szol­
gaiért! t. Balpataky Ambntzs ur, a károsultak mikép le­
endő segélyezése tekintetében nemcsak prndicus tanács­
adásaik, — de czólszerü intézkedéseikkel is közreműködni
vetélkedtek.  ___  __

Áldással fogják sokáig emlegetni 11 szerencsétlenek,

csokalyi közbirtokos t. F é n y e s  K á l m á n  urat, ki min­
denek között legelső, a sennni nélkül maradt házatlan zsel­
lérek részére 20 uj forintot, 4 szegényebb sorsú tüzkáro- 
sult háztulajdonos részére pedig 1000 kéve nádat ado­
mányozott; áldással cnilegetendik a várad! latin szertar­
tási! püspök S z a n i s z l ó  F e r e  11 ez  ő excellentiáját, ki 
községünkön keresztül utaztában a történt szerencsétlen­
ségről értesülvén, a károsultak részére a helybeli r. kath. 
lelkész ur által a község főbírójának 50 uj foriutot kéz- 
besittetni inéltőztatott. Az ily nemes tettek nem szorulnak 
mulékony csillogást! dics-szavakra; az ily nemes tettekből 
alakul „monumentum nerc pereniiius.“

Julíus 29-kén, a község háza közvetlen szomszéd­
ságában ismét elégett egy ház és minden valószínűség sze­
rint ismét gondatlanság miatt.

U. i. épen midőn e sorokat bezárnám (esti 9 órakor) 
ismét ég a  község udvarán a községi szalmakazal, még 
pedig szemtanuk szerint, roszakaratu, szándékos gvnjtás 
következtében.

-  Biharról, augusztus 2-karól irja levelezőnk:
Midőn vidékünk az aszály és jég  okozta csapások 

miatt — (melyeknél fogva egy kereszt búza átalánvéve 
egy véka búzát sem ád meg, —  szép reménynyel kecseg­
tető szőlőink pedig sorvadásnak indulnak,) — a nyomor 
és inség tanyájává kezd vala változni: —  a szomszéd H. 
K. Ujlak községe határa búza, széna, tengeri és bor-ter­
mésben oly gyönyörűen és hasznosan díszlett, —  melyhez 
hasonlóra azon község lakosai soha nem emlékeznek.

A csapás azonban innen sem maradt el.
A f. évi aug. 1-jén délben ugyanis a tűz kiütött egy 

szerencsétlen vénasszony vigyázatlansága miatt és néhány 
óra alatt 41 háztelket, — minden rajta lévő épülettel, 
élelmiszerekkel és takarmányokkal hamvasztott el. Oltás­
ról szó sem lehetett, — inért az egész községben minden 
kút, és patak kiszáradt, úgyhogy a szó szoros értelmében 
inni való vizet, sem leliete aznap találni.

Mindennap láthatjuk már most a  szalontai, székel} - 
liidi és h. 1c. újlaki szerencsétleneket könyüradományok ■ 
ért csengeni, — és szivünknek sokszorosan fáj, hogy ra j­
tok nem igen segíthetünk, miután magunknak is úgyszól­
ván a semminél alig termett valamivel több.

Az elhamvadt, 41 ház közül csak egy volt, biztosítva: 
s m iért? nem azért, mert annak hasznosságáról meg nem 
volnának győződve, — hanem azért, mert minden czim 
alatti terheltetések által ki vannak merülve.

Irodalmi mozzanatok.
B iztos k u liu l,ü l é r te s ü l tü n k , h u g y  a  d e b re e z e n i fő isk o la  r e n ­

d in  in n á m , T ó t h  J ó z s e f  u r , m é r ta n i m ű n k é it isk o la i é s  m ag é ti 
h asznúkor:) k id o lg o zv a  közzé , a k a r ja  le n n i. Ó ha jtjuk , lio g v  e  m iivek  
m ie lő b b  v ilág , >1 lá th a tv án , oly  k ü z e l is in e ré s se l ln g u g ta s sa n o k , tn in l 
ann lyn id ie ii a t is z te lv e  e m líte tt  ta n á r  u rn á k  m é r ta n i k ö z e lő a d á sa i r é ­
sz e sü ln e k

* S a r k a d y  I s t v á n  a k ö z e lg ő  1 K ii f - d ik  é v re  „ H a j n a l "  
ezitm i —  s I t t  ' Itazaü a re zk é p é v e l s é le tra jzá v a l e llá to tt n a p tá r t  s z e r ­
k esz t. A s z o k o tt  r e n d e s  nap tá ri r é s z e n  k ív ü l, fő le g  tö r té n e t i  le írá so k , 
b e s z é l je k , k ö lte m é n y e k , o k ta tó  é s  h a sz n o s  tu d n iv a ló k  fog ják  a könyv  
b é r s é t  e m e ln i ; m e ly h e z  m ég  az o rsz á g o s  tisz ti s ü g y v é d i n é v tá r , v á ­
sá ro k , g ő z h ajó k  é s  v a su ta k  m e n e ti le n tije , h é ly o g -k n m ila tá s  s tb . r s a -  
tü lla lik . A 5 0  Ív re  te r je d ő  n a p tá r  e lö ü z e lé s i á ra  I f r l ; d is z k ü lé s b e n  
I fr t 5 0  k r. m ely  ju h  v ég éig  a „ H a jn a l"  ez, n a p tá r  s z e rk e s z tő s é g é n e k  
l 'e s l .  A ld im n so r 5 2  szám h o z  k ü ld e n d ő  be. A „ H ajn a l"  a u g u sz tu s  v é ­
gé n  fog  m e g je le n n i .

S z a b ó  I l i  e l h a l d  P e s te n  „ I f j  u s á  g  I a p  j a "  czim  a la tt 
h a sz n o s  i s m e re te k e t  te r je sz tő  s ti m in d k é t n e m b e li  m a g y a r  ifjú sá g  
szám ára  u j h e lik ü z lü n y t s z e rk e s z te n é . H lap  a u g u sz tu s tó l k e zd v e  m in ­
den  v a sá rn a p  I iveit je le n  m eg , b o rito k k al és a s z ö v e g b e  n y o m o tt 
ra jz u k k a l. K lő llze lés i ilij a u g .— s z e p te m b e r re  I frl 5 0  k r, a u g .— d it-  
ezem b o ri'o  2  I t t  5 0  k r.

* |)  í e  e  z  e  S  á 11 d n r, ki je le n le g  az „IC m her tra g o e d iá já l"  m a ­
g y a rítja , e g y  lip e se i k iad ó tó l a l 'e lö l l  e l b e s z é l  ő I. il 11 e m é  n y e  i 
le fo rd í tá s á ra  n t.ö lillu ln tl Ibi.

Délustl csemegék.
111, A n a g y  e l l e t ő  á l a r e z o s .

Midőn X)' h. Lajos Hu második házasságra lópet 111. 
Gusztáv lougyelkirilly Mária Anna leányával, a király pom­
pás lnkadaltiint parancsolt; nzegészet nagy álarezos tátiez- 
vigalom zárta he. .Egy nagy asztalra mindenféle ölel, cse­
mege. Ital volt rakva, az ttlnrezusok szántára. Többi közt 
előjött egy sárga ruhás lihirczos, ki nagy termetéhez méltóan 
temérdeket evett és ivott: — alig múlt el egy félórnnegyud, 
ismét ott terem a roppant sárga álarezos, s ugyaniul,vii 
lakomázolt, mint először: midőn harmadszor is megjeleni, 
figyelmessé tették rá a királyt, s ez parancsoló hogy az. ál- 
(trezosuak utána menjenek. S im kisült, hogy a 100 swájezi 
testőr, közösen csináltatott magának egy roppant sárga ru­
hát, s ugyanazon álarczcznl sorbajártak a te ríte tt asztalhoz. 
E jó  ötleten nevetett 11 király: s engedteti tréfát, hogy 
óriás termetű testőrei egymásután jólaklutssaiiak.

Ilii. T a l á l é k o n y s á g .
Madame Pmnpiuloiir XV. k. Lajos egyik kedvesoazt 

vette gyakorlatba, mit Mmitespan és Miiinteiion kezdettek, 
hogy az elfogadó-teremben egyetlen szék volt, melyen ül­
ve fogadó álló vendégeit; csak a király számára volt egy 
m á s i k  rejtőkben tartva. -  Conty herczeg nála lóvén lá­
togatóban. nem tudván mire ülni; egész kényelemmel az 
ágyra dőlt, mondván: „ Ma d a m e  ez p o m p á n  l e k k e l  y.‘
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V. Ig a z s á g .

Abbé Terra,y franczia pénzügyminiszter minden em­
ben tekintet nélkül több-több adót rótt az alattvalókra; 
ntóljára nagy volt az elégületlenség, még nagyobb a lárma. 

'Tanácsiák neki, hogy a lármázókat csnkassa be; mindig elle­
nezte, mondván: „ U g y a n  l e g y ü n k  i g a z s á g o s o k ;  
h a  az  e m b e r e k e t  n y ú z z u k ,  e n g e d j ü k  ő k e t  k i a ­
b á l n i  i s!

VT. E u r ó p a  1 e g j o b b k a t o n á i .

A  lovas gránátosok felett szemlét ta rto tt X \ . Lajos, 
az angol követ is jelen volt. A király egy gránátos előtt 
megállóit, kinek arcza egészen széttépve volt a sebhelyek­
től. E l i s m e r h e t i  k ö v e t  úr ,  h o g y  ez  e m b e r e k  
a r c z á r a  v a n  i r v a ,  m i s z e r i n t  E u r ó p á n a k  l e g ­
j o b b  k a t o n á i ,  mondá a király. D e f e l s é g !  válaszolt 
az angol, m i t  m o n d  a z o k r a ,  k i k  e s e b e k e t  v á g ­
t á k ?  A király a találós szókra nem birt válaszolni; ekkor 
a gránátos megtörvén a katonai némaságot, mormogá, — 
„ a z o k  m e g h a l t a k  m i n d . c

RÖZÜGYEK.
* A szatmármegyei fiók gazdasági egyesület az or­

szágos magyar gazd. egyletnek két oly módot jelöl ki, 
melyek által a kézi munkás osztálynak hasznos foglalatos­
ság s kenyérkereset nyujtatnék az inség tartamáig. Egyik, 
nagy Széchenyink azon régi óhajának teljesítése által éret­
nék el —  hogy Szatmánnegye és város az országos vasúti 
hálózatba vonattassék be. —  Szatmár városnak Nagy-Ká- 
rolyon át létesítendő összeköttetése Debreczennel és a köz­
ponttal, a  kivitel könnyűségéhez képest előbb említett 
egyesület véleménye szerint annyi elöuynyel bir, hogy még 
akkor is bátran ajánlhatják az orsz. gazd. egylet pártolá­
sába, ha ezen összeköttetést a megyére és környékére néz­
ve életkérdésnek nem kellene tekinteni. A másik mód lenne: 
a s z á m o s  folyónak liajókózható csatorna általeszközlen- 
dő összeköttetése az érrel s az ezzel előmozdított e c s e d i 
lá p  kiszárítása. Indítványozó egylet meggyőződése szerint 
a kiszárítás kevés akadálylyal lenne egybekötve. A láp vi­
zei, csatorna által felfogva délnyugoti irányban vezettetnék 
el s igy az egész terület, némi mélyedések kivétélével a 
földművelés czéljaira meguyeretnék s igy a  megyének 
erős jövedelmi forrása nyittatnék, honnan a jelen év kárait 
pótolhatná.

* * A l m á s s y  P á l  a pest-iniskolczi vasútvonal ügyé­
ben alakult központi bizottmány alelnöke, a bizottmányi 
tagokat f. hó 27-kére ülésre hiyja össze, mely az elnök 
gr. Zichy Ferencz lakásán, az „angol királynő" vendéglőben 
tartatik meg.

□  A b u d a i  várostanács, hirszerint tetemes pénzüsz- 
szeggel járnia nd a Pesten fölállítandó l e i e n  ez  h á z  épí­
téséhez^

* Ér-mihályfnivi levelezőnk míg. 6-ról 1863. irja: 
Istennek hála! nz aratásnak vége. a nyomtatás derekán 
vagyunk. Helyben és a vidéken álnlűbnn kielégítő. — A 
kévés élet jól eresztett, keresztje 3 — -1 vékát megadott. 
Tudok több esetet, 2 köböl liszln búza vetés után 15 — 
20 köbül — 5 vékáról 11 köbül — 4 köbölről 30  — 40 
köböl tiszta búzái nyert a gnzdn. A hoiiiokloldckeii, a 
silány részeken is oly gazdag termés volt, hogy 30 óv 
óla Ily gazdag termés nem volt; 13 köbül vetés után 200 
köbölt fizetett u föld. arató, nyomtató-részen kívül,— 2 
köböl vetés után 3 0 — 10 köbül is volt. gyönyörű, iiitgy- 
szeinll, —  szóvnl itt alalában mindenki megelégedett le­
het a nyert " " — Alföldi szűkölködő testvéreink 
nálunk és a vidéken felelte nagy számmal vannak s han­
gya-szorgalommal iparkodnak magoknak muukájok után 
kenyérnekvalót szerezni, sokan közölök, — nők — ara­
tás óta tallózással gyűjtögetnek gabonát, van olyan, ki ne- 
gyedmugával tölib küldői üsszehordognloil. Az iparkodó 
szűkölködő s z í  ~~~1 „ ...s z e re z h e t annyit össze, mivel 
biztosítja magát s családját a jöhető szükség —• éhség ellen, 
lengeti, kolompér felelte kevés lesz, esőzésre kevés 

eső volt s már későn jönne, n késői vetéshez vmi valami 
remény, ha mugázhntnék. Széna a litposns helyeken lett 
elegendő, a hátas részeken felelte kevés, sarja is lesz ke­
vés n 1 "t !. ni.

H á c z k o v e  mezővárosa folyamodott, engedtes­
sék meg rendezett tanácsának megszüntetése s elöljáró­
ságának visszahelyezése az i8 ö l  előtti állapotba, Pest- 
megye közelebbi tiszti gyűlésében nyilváníttatott, hogy az 
udvari kanczellrtrin u helytartótanács állal felterjesztett’vé­
lemény _ jin  a ráezkevei rendezett tanács ideiglenes
megszüntetését megengedő.

** Wodiunor Hála mnglóili birtokos ás Melsels ,Satumon 
ponti nagykorcskoilölöl kulünkuton 1000 ilaruli kenyér ttjánllii- 
lott fel akin), hogy az szeptember elsőiül kezdve 10 hónapon ét 
száz-száz darnbonkinl osztassák ki nz Ínséget szenvedők közt,

** A hitelintézet pesti llúkjn tudatja, miszerint Stoinfold 
Aulai, u hitelintézet eddigi igazgatója, saját kérelmére vissza­
lépvén, helyébe Diimlsu Igmicz neveztetett ki, ki is Somlur f r i­
gyes urrnl vazolcmll ezentúl n hltelilitézu'l ügyöket,

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.
A kertési-gazdászati ügynökség termény- és mttkiállitása.

neklitdolell közelebbről N. Szántóról L o n o v i c s itt i k I ó a ur 
nagy mennyiségű terményéből szép nczéios magyar búza és duzzadt 
szemU skót árpa.
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I D e lirepzenbfll S z a b ó  L a j o s  á r tó l  ig en  jó l s ik e r ü l t  ü n le r m c -
lé sii a m e rik a i rozs  c s  le k e l  zab .

I F  r  i e  cl L  i p  ó  l  u r ló l  k íliía ö  n a g y s /e im i i*s aeziMos b ú za .
V á ib o g y a i B o g y a v  l . a j o s  u r  l im a ib ó l, b n d a esn n y i riz lin g , 

m u sk o tá ly  sll». n a g y b e c sű  b o ro k .
D e b re cz e n b ő l O s a n y i  D á n i e l  n rtú l k iliiuő  e ie d o ti  s z a m o -  

ro iln i b o ro k .
S á r v á r y  J a k a b  O lló i 1 8 00 , 1 8 0 !  évi finom  é rm e llé k i h a -  

k a r  b o ro k .
A k e r le sz e ti-e g y le li  k e r tb ő l B e  11 e  iT L  o  u v a i n  n i i r  a b  c  a  u 

d‘ o  r  e  szilva fajok .
D o m o k o s L  a j  o s  u r ló l  o rsz . k i tü n te té sb e n  ré s z e s ü lt  a sz a ló -  

m in ta , tov áb b á  faszin  v a jo n c z  D iel v a jk ö rte , d in n y e  k. lo jó s lta j k. é s  
zöld  k ö rte ;  m in d  k itű n ő  s z é p e k .

N á n á s s y  L a j o s  u r ló l  k o rán  b e é r t  c s á s z á r  k,  é s  \  1 1- 

t n o s  k o r  t e.
H  a  r  s  a n  y  i G á b o r  u r ló l  k r  u in  p  1 i k ü  r  t  e .
H é d i  G y ö r g y  u r ló l  h á ro m fé le  kopasz  i ra n e z ia -b a ra c z k -g a ly , 

g y ü m ü le s c s c l g azd ag o n .
E m b e r  M i h á l y  l ó t  f i nom c z i  t r  o m -  és  e z u k  o r  k ö rte .
S z a b ó  J á n o s t ó l  k o r o n á s  fran c z ia  a  I in a.
K e r e k e s  J á n o s t ó l  C a n t a l u p o k  fe lié r  o l a s z  d i n y -  

n y  é  k és  n  e  ni  z e  t i s z i n - c  s  i k o s k ö r t e .
N agyvárad ró l m ü k o r té s z  t i  o  p a l s e  k Já n o s  u rló l H o l l a n d i  

C a n t a l u p .  *'■
—síjh v s- -

D e r e c s k e  1 8 6 3 . J u t. 18 . —  M int a hazai la p o k b ó l o lv a s ­
h a tó  v o lt, a  je le n le g i s zá ra z sá g  álta l e lő id é ze tt s z é n a -  é s  ta k a rm á n y -  
s z ü k s é g e n  se g íte n d ő , je le s  m iiip a ro su n k  F ö id e s i L ajo s , m e g k ís é r tő  
a sze c sk a v á g ó g ép e k  k é s z í té s é t  s  ille tő le g  fo rg a lo m b a  é s  h a sz n á la tu l 
a lka lm azásá t. M ezei g a zd á in k  átlá tva, a n n ak  ha sz n o s  v o ltá t é s  c z é ls z e -  
r ü s é g é l : e g y m á st é r té k  a m e g re n d e lé s e k , ú g y h o g y  a d e ré k  m ü ip a ro s  
lie lv iség e , valódi k is  g y á r  s z ín e z e té t v e tte  m a g á ra .

H asznos szo lg á la to t v é le k  ten n i g a z d a tá rs a im n a k , m időn  a je le s  
s z e rk e z e tű  s z e e s k a v á g ó -g é p e l , leg jobb  le lk i i s m e re t id  a já n lh a to m

E lőnvci e  g é p n e k  a  g y á rb ó l k ik e rü lt g é p e k e n  f ö lü l : h o g y  k e ­
re k e i, k ü llő i, c sa v a rja i k o v á c s o lt  vasból lévén , ta r tó sa k , b iz to sak , in ig  
a gyári ö n tö tt  ré s z e k b ő l á lló  g é p ek  k e re k e in e k  foga i h a m a r  k i tö r d e -  
lözvéc, m eg  sem  ja v íth a tó k . E m elle tt e  g é p e l  egy  e m b e r  k e z e lh e ti  s 
k é t ó ra  le fo lyása  a la tt a n n y i szecsk á t vághat, zab szem n y i a p ró s á g ra , 
in e n n y i 2 4  ó rá ig , 4 0  — 5 0  d a ra b  s z a rv a sm arh án a k  vagy m e g fe le lő  
m e n n y isé g ű  b irk á n a k  e le g e n d ő . A inü  c z é lsz c rü sé g é v c l, jó tá llá s  m e l­
le tti ta r tó ssá g á v a l, a n n a k  Íz le te s  c s in o s  k iá llítá sa  v e rse n y e z , e m e lle t t  
az á r  sem  oly  m a g o s, hogy  a z t b á rm e ly  k is g azda  m e g sz e re z h e s se . 
B izo n y ság áu l szo lg á lh a t azon  k ö rü lm én y  is, hogy  e d d ig e le  m in te g y  
1 0 0  d a ra b  van ré s z in t fo rg a lo m b an , ré sz in t m e g re n d e lé s  a la tt.

M időn te llá t a je le s  m ü ip a ro s  é le tre v a ló  és a le g n a g y o b b  k ö z -  
szü k sé g en  seg ítő  vá lla la ta in  ü rö m ü n k e t  s e l is m e ré s ü n k e t  ezen  az u tó n  
ju tta tju k  k ö z tu d o in á sra  : u g y a n e k k o r  a lk a lm a t n y ú jtu n k  a g a z d a k ö -  
zö n se g n o k  a rra n é zv e , h o g y  e  g é p  m e g sz e rz é sé v e l ig y ek ezzék  m a g á n  
s eg íten i. S á r r é t i .

Terménytár.
O l ‘ l i r t ‘c z t ‘1 1 . A ug. 7. —  G n h n a n c n m rk b ő l, r  „  i  s é s  k ü lö ­

n ö sen  k u k o r i c z a  a fo ly to n o s  szá razság  m ia tt m in d in k á b b  n a g y o b b  
fig y e le m b e n  ré s z e s ü ln e k . E  he ti v á sá ro n  el k e l t : tisz ta  búza  ,| Irt 
,30 k r — .3 f i t ,  ro z s  2  Ir t  (10— 7 ö  kr. zab  I Irt 8 0  Itt-— 2 Irt, á rp a  2  
fi t  — 2  Ir t 2 3  k r. te n g e r i  3  Ir t  . 7 0 -  .30 k r.

A m a rh a v é sz  á lla l o k o z o tt akadályu l, m ia tt, fo lyó  l ö n i í r z -  
v á  s á r i i  n k  a s z o k o ttn á l k é ső b b  k e zd ő d ö tt, az e la d á s ra  szán t lm  m e ­
n y e k  tö b b n y ire  estik  e  h é te n  é rk e z te k , lelni! a b e h o z a to tt  I l i iü l  m ázsa 
egy n y íru tii é s  ii( ltl m ázsa  k é ln y ire li i  g y a  p j  u h ó l ,  m é g  e d d ig  c sa lt 
h a rm a d ré sz e  k e lt el é s  p e d ig  e g y n y ire lü  7 8 — 10(1 Irt k é ln y ire li i  
(18— ■ fi'/.j l'rlig.

('. s ó v á l l  h ö r  ö  k é s  e  r  d  é  I y i g i d  a ti ő  r  ó k p i k e re s e tb e n  
ré s z e s ü lle k , s z a r  v n  s  in  n r  lm  b fi r  ö k  a k iv ite li tila lom  m ia tt c sak  
c  s ii k k u n t é i t  á r  o  n váltok  e lad  halók

I o 11 u a k k é sz le te  ,1(1(1 m ázsa  bau ia i v e v ő re  ta lá lt, p e h e  ly
I H l— IIIÖ Irt fiw zliithiu HU — 1 0 0  Im iié iü l l lz e llu le ll.

II ii I I I  ti z » i r  b ó  I 2(1(1 m á z s a ,  m in teg y  fe le  n beboziitalm ik  
12 —  13  fo r in to n  k e ll el.

W j i M ' i r y l l A m  A ug. I, -  llu z a  3  l'n 811 k i'.— I Irt. 
k é tsz e re s  3  Itt 1(1— 2 0  k r, ro z s  2 Irt 11(1- 7 l l  k r. á rpa  2  Irt 2 0 - 3 ( 1  
k r. zab  I Irt (1,3 -  -7.3 k r. te n g e r i  3  Irt 1 0 - 2 0  k r. |K  i

D t ' l ' l ' C a k t 1, Atlg. 3 . ■ Mai n ap o n  ta r to t t  be li vá r.'m inkön , 
a p iaca i á rak  k ö v e tk ező k  v o lta k :  lluza  t Irt kr. k é tsz e re s  .7 l i t  tilt 
k r. ro z s  a  l i t  —  kr. á rp a  2  Ir t H l k r. zab  I i r t .  tilt k r. sza lum ul 
fo n tja  3 (i kr. z s ir  ite z é je  4 0  kr. s e r té s lm s  l'ontj 1 0 kr. m a rliab u s  1(1 
k r. (F .)

T o k a j .  Alig. 7 . T isz tá i,uza  4 Irt 2 3  k r .  k é tsz e re s  3  fit .30 
k r, ro z s  3 Irt —  kr. á rp a  2  l i t  10  k r. zab  I l i t  6 0  k r. te n g e r i  2 IV. 
ü ö  k r. k o lo m p é r I Ir t  6 0  k r , I m ázsa  liszt 0  szám ú  1 ti fii. _  |,r .  
- .  sz. -  Irt. —  k r. k c n y é r lis z l -  Ir t -  k i t  szé n a  3  Irt —  k r. sza lm a
-  l'n . sz a lo n n a  5 2  fr l. z s ir  —  lit.  I tinit m a rlia b u s  11 k r. Im rju lm s
I I  k i ,  I ü l b ikk lu  7 fr l. ( / . )

^ a j p y l i a l l o .  J u l. ü l ,  llu z a  4 frl —  kr. k é tsz e re s  —  Irt
-  k r. rozs 2 .  Ir t 8 0  k r .  á rp a  2  l i t  4 0  k r. zab  2  f r t  2 0  k r . te n g e r i  3  
I r t — kr.  1 ü l tű z ifa  1 0  frl. I m ázsa széna  4  fr t .30 k r  I fon t s za lo n ­
na í iO k r . k ru m p li 1 k r . in lirbab tis  1 3  kr. fngygy iigyorlyu  4 0 kr b ú za ­
liszt 12  k r: s za p p a n  3 0  kr. b ú z ad a ra  16 k r. sza lm a  1 k r  olaj itezéju  
4 0  kr. b o rs ó  1 0  k r; lim e se  8  kr; k ü lesk ása  7 k r. I ileze  ttj b o r  14 
kr. ú  b o r  2 0  k r. p á lin k a  1 6  k r. 1 Ion t g e rs li 12  k r. paszu ly  ite z é je
-  Itr; d iszn ó z s ír  — k r. (H.)

Ú r - I I I l i á l y l n l v i i .  Aug. 6 .  T isz la b u za  ő f r l  8 0 kr. k é ts z e ­
re s  a  Irt 8 0  k r. ro z s  2  fr t  4 0  k r. á rp a  I f r l  8 0  k r .  zab  1 lit 6 0  k r .  
te n g e ri ,i Ir t 2 0  k r. k á sa  6  f r t  4 0  k r. p a sz u ly  4  fr t —  kr. egy  ly u k -  
to jás  -  k r. s e r té s h ú s  fo n tja  1 6  k r .  m a rh a h ú s  4 0  Itr. sza lo n n a  fon tja  
4 0  k r .  I ileze  z s ir  4 4  k r .  o lu j -  k r . 1 m ázsu  sza lm a  -  kr. (V.)

B .  Ú j f a l u .  A ug . 0 .  —  T isz ta  búza 4  fr t  2 0  k r. k é tsz e re s

5  frt 3 0  kr. ro zs  2  fr t  8 0  k r. á rp a  2  f r t  4 0  k r. z a b  1 li t ŰO kr. len ­
g e t i  5  fr t 2 0  k r .  k ü le sk á s a  (i I r t  . i0  k r .  p a sz u ly  ti frl 6 0  k r . lenese 
(1 frl 10 k r. b o rs ó  -  Irt —  kv. s z a rv a s ü n ő  h ó k  k ö z é p á ra  darab ,m l,im  
2 6  fr t. egy  m ázsa  s /a lo m u i .76 Ii I. I H int t iy v r - la g y g y n  18 k r. m a r­
h a h ú s  10 k r . e g y  ileze  b o r  H l l ,r .  s ö r  1 0  k r .  p á lin k a  2 i  k r. h in ipa- 
iilaj .36 kr. (II.)

B i n r c Z í l t t ' ,  A ug. 7 .  — tis z ta  b ú z a  4 Ir t  8 0  k r , k é tsz e re s  (. 
frl 2 0  k r. á rp a  2  fr t 8 0  k r . z ab  2  frt 2 0  k r. te n g e r i  5  frl 6 0  k r .  kása 
i te z é je  9  k r. p a sz u ly  7 k r. b o rs ó  7 k r. le t te s e  8  k r .  .sza lo n n á n a k  fontja 
4 0  k r. fa g y g y u g y e rly a  4 2  k r. s z a p p a n  2 1  k r. o la j 4 4  k r . m arhahús 
fo n tja  11 k r. ju ld iu s  10  k r. f e h é rb o r  i te z é je  1 4  k r . v e r e s b o r  2 0  kr. (Cs.)

EGYVELEG.
=  A B a 1 k á a  y  i S z a, b ó-c s a 1 á d nemesi okmányai 

közt oly érdekes levéltüredékct volt alkalmunk a napok­
ban olvashatni, mely a  Zách Feliciáti esetére látszik vo­
natkozni. Közöljük azt úgy, amint irva van:

„Erylck hogh mesterseegedet igen jool eerted ltogh 
mesterscegedreol neveznek teegedet, Zabonok kedvem 
zerint volou Ne chykkedi el. ne leegh zotnoro Noglt eseti 
vala bizoou apoaduak scekin Clara neneednek de een 
opaadirvolou opaad lessek ees feleseogem Clara neneedir- 
volou neneed mierethogh essembe von vcerscerint volou 
rokonsaagod ha taavolrólisdebizoun Zabolchu capitaantul 
zaarmozaasod vytted miképpen een is chak az esik nehe­
zen, hogh az allias plebs sorsaara ju to ttaal, laabod inai 
ees kezed meg vadnak romolva azon levvees m iat mit fu- 
taasodbau kergeteokteol kaptaal haat kard aaltal fel nem 
vergeodhetel zannozaasi rangodra. Hanem laatogas meg 
pentecost iuuepben conditiouarusa teesslek. Viskón hat te ­
leket —  Maartnarosban hogh taavol leegh azoktul
kik megesmerhetneenek mert opadhoz Felicianhoz igen 
huzol de te magad is azért chak Zabo Casparnok mond 
magad.

Anno 1 3  (a szakadás miatt az év keltének két
utósó száma ki nem vehető)

Chaakv .loanos baathiad.
=  B i h a n n e g y é b e n  az idei aratás kiirülbelöl 

1,816,730 mérőt. tesz. Ezenkívül a termelés és fogyasztás­
ra  még 547,277 mérő szükségeltetik.

* Egy életbölcs bécsi szatócs a h a s z n o s t  a g y ö- 
u y ö r  ti s é g e s s e 1 igen eredetileg köti össze. Több mókust 
ta rt saját mulattatására, melyekkel, — hogy élelmük ne 
essék hiába —  kávét darákat. Ugyanis a mókusok oly hen­
ger alakit kalitkában vannak, minek tengelye kis kereke­
ket hoz mozgásba, melyek egy kávó-órlögépet hajtanak. 
Óránkint egy mókus, csupán ugrálása által 1 font kávét 
őrül meg. E rre aztán el lehet mondani, hogy nem  fogy as  z t j a 
a  k e n y e r e  t. h i á b a.

* R é s z i e r  I s t v á n  színtársulata Sopronban két 
utósó előadása jövedelmét jótékony czélokra szentelte: az 
alföldi szűkölködő!;, a soproni Orsolya-apáczák s az cvang. 
templom javára.

Egy angol a hamburgi kiállításra 140(1 font sulytt, 
18 láb hosszú sertést állított ki. E csodntillnt moly 5 0  
talléruyi jutalmat nyert, (1 ti r  i l i a l d i  név alatt, mulattatott 
a világnak be.

Armlmogyo törvényszéke az. árverési fellólolelt, 
sorrend sllt. ineglinláro/.tisn végeti, bizonyos hirlokosnőtiek 
több hitelezője között n bécsi nemzeti butikul is a hócs- 
belvttrosl kiküldött bíróság utján megidézlelni rendülvén, 
n tOrvéiiyszolgu jelenlétiéitől mini ti „M, S .”  beszéli, Iti- 
lllnl. hogy N e m z e t i  1*ál  (iieinzellbtink) ur llécsbettnem 
tartózkodik.

09 A , ,( iittriií r■ tlcN lituts llttls" jul, 18-ról egy igen au— 
julszeril |iitrbii|l beszól e l , mely közelebb kel légim,jós: l.ewts 
.Iliim mivezeltl utigiil és Tiirleilfer tinik közüli llleltt végbe, lllőlt- 
bi porosz születésit, — Ii kel egyén Jolin- s Wmnlshiill litliilku- 
v"II. Ind inittilUellü tiyilvtiiiuK léglnijn/.ósl ulturl renileznl s egy 
köztük tánuult Mlrmitás ktivelkezléheii, mely kettyérlrigynégliül 
keletkezeti, (itlrluijru liivltkk egymást, Mintán sokútg Inmikuillttk 
ti fegyverváhiszlus Iránt, végre n bInt ti egyezlek meg, begy lég- 
Inijóliiin fugmik verelteilnl eltép, Itugy egyik sem ti másik sze­
mélyére, hanem higlitijóikrii lógunk Itizuhil, Miután nzonlmit ti 
plsztulyuulyó item ígéri kellő erodméiiyl, elliiitározlutult, hegy 
it.igyubb legyverl viíliiszliiuok, mely négy súlyos golyóval lesz 
töltve. Az egészei humbugunk tartók egyldelg. A párbaj tizimbllll 
néhány tiup elüti Snllisluirg líilu felett Vermotlt tintiii iiti véghe- 
luéitt. A llnsliiiitiiili készüli egyenlít kél léghajó 6 0  lépés távolra 
szállt fel, minit jelre két lövés bulhitszull. A ballonok egyike 
ezután nyugutrn folytuKii ntjál tovább. A másik iiéliátiysznr ktl- 
rtilfurgull s elöli ti esendeseil, később mindig sebesebben, u l'ülil 
fele szállt. I.ettis ur, ki ez ulélibibnn volt , eszmélet nélkdl tu- 
lállnlnll szetzuzutl knrriil. Életéhez nzniiluiii remény vall. Tnr- 
teill'or űrről nem tiidntik, mi lett belőle.

Egycukiut eliisorolása
a jlebrccteni re/! eyyhás kistimiplnma és tornya ujhólípiti 
sere 186!). május utolsó napjait) tett ajánlatok s  adomá­
nyoknak. (A  * t)tt1 jelölt üssmjck befizettettek•, a töblii 

csak luegujttultatolt.)

íL ie u l : 1 8 6 " ,  ,7 1, szá m  i 

II n I v ti n  u I e z n i k ii I V á t u s  I - s í i  t i zed,

Szeoncy Sámuel 2  frl. * 6  Irt. — Vártuli Gábor 3  frl, * 9  frt 
Szabó István 1 frl. — Hmiylmi Péter 1 0  kr. * I frl 2 0  kr —  Kiss 
Mihály 1 fit, 6 0  kr. — Vcisz Márton 4 0  kr. * I frt. 2 0  kr. — Ná- 
"ássy Mihály I frl. 3 frt. -  Nagy Sámlorné 4 0  kr. ♦ 1 frl. 2 0  kr. -

Folytatása a  mellékleten

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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K is J ó z s e f  \ I r t .  *  3  fr t. -  K om íí.li la tvrtn  1 fr t. 3  f n  _  ö z v  B ő r 
M e r n é  l Ir t. *  -  ő z *  T asi J ó z s e f  1 0  Itr. *  2 0  k r .  -  F ü z e s i f i t v á n  
1 Irt. o  f r t .  -  ozv . B ó n .zs  Im ró n ó  2 0  k r. *  0 0  k r. -  T e m e sv ár i 
M ihály 2 3  k r. *  9 0  k r . M o ln ár J á n o s  2  írt . -  D ó m ján  G y ö rg y  2  fr t 
_  S a llay  Is tv á n  7 0  k r. * 2  fr t. 1 0  k r. -  Szilágy i F e re n c z  f  f i , .  0 0  
k r. -  K ovács  A n d rá s  1 f i t .  0 0  k r . _  L u x  J ó z s e f  2 0  k r .  *  |  fr t  2 0  
k r. -  D aróezi J á n o s  1 fi t.  *  3  f r t .  _  özv . A e sá d i B áiin ln ó  2 0  k r  *
0 0  k r .  -  N á n á s sy  G á b o r 2  fr t. D áv id  Im re  1 fr t. *  3  f r t  —  D eb re  
ezen i S á n d o r  5 0  k r. *  1 f i t .  5 0  k r . -  M o lnár M ihály 6 0  k r. *  1 frt. 
8 9  k r . M ó ln á r S á n d o r  1 fr t 2 0  k r. — V arga A n d rá s  1 fr t, *  3  f i t
E rd e i G á b o r  i  f i t  -  N agy jJ á n o s  1 0  k r. *  3 0  k r. K á n to r  M ihály  1
Ir t. -  ozv . K u n  J á n o s n e  1 0  k r. *  1 f i t .  2 0  k r . -  K ü rlv é lv e si J á n o s
1 I r t .  0 0  k r. -  P o lá k  M árto n n á  2  fit . —  özv. B óna  J á n o s n é  5 0  k r  *  
5  frt. -  C s e re s z n y é s  Is tv án  1 f i t ,  #  ő  fit . -  H atvan i G y ö rg y  4 0  k r  
*  1 f r t .  2 0  k r. —  S z é k e ly  Im re  1 f r t .  *  3  f i t .  —  B e k e  J á n o s  1 f i t  
# 5  f i i .  -  K is Is tv á n  5 0  k r. *  1 f i t ,  5 0  k r. -  S z ú e s  B á lin t 4  f i t
-  K olozsvár} ’ J ó z s e f  2  fr t. —  V arg a  A n d rá s  2  f i t .  4 0  k r . —  K om ádi

Is tv á n  8 0  k r. N agy  J ó z s e f  2  fr t. — S z ű c s  Is tv án  1 f i t  0 0  k r   
S z ilágy . Is tv á n  1 fr t. *  5  f i t .  -  özv . E rd e v  S á n d o rn é  0  k r  *  3 0  k r
-  P a ta k i S á n d o r  2  fr t. -  C ze b e  Is tv á n  7 0  k r. -  T ö rö k  J á n o s  1 fit .
0 0  k r. — S in a . B á lin t 2 0  ta liga  b ő m  o k h o z á s .—  M ólnár A n d rá s  1 fii
2 0  k r . -  S z a tm á ri J á n o s  5 0  k r . *  1 f i t .  5 0  k r . -  S z a tm á ri Is tv án  2
fii .  —  M o ln á r J á n o s  4  f i t .  —  K un  J á n o s  1 fr t. 0 0  k r. —  S zab ó  B á ­
lin t 2  Ir t. -  G a c sá rd y  M ihály 1 f i t  2 0  k r. -  N y ő ste  Is tván  4  fr t, -  
\  a rg a  F e re n c z  1 frt. 2 0  k r . |—  özv . S z a b ó  Jó z s e fn é  1 fi t. *  3  f i t .  — 
B ajd ó  G y ö rg y n é  özv. 1 0  k r . *  3 0  k r. —  K asza J á n o s  10 k r . *  3 0  k r.
-  K un  B á lin t 1 fi i. 6 0  k r .  -  C só k a  M ihály 0 0  k r . *  I f i t .  8 0  k r  -I n I a. > o . n n  .   >

Melléklet a „Hortobágy* 1863-diki & -dik számához.

Wmm.

f r tK o v á cs  S á n d o r  4 0  k r. *  I fit . 2 0  k r .  —  N agy  J á n o s  1 f i t  
C z ib e re  B á lin t I frt. GO k r. -  G azd ag  M ihály 8 0  k r. -  B cd ő ís  J á ­
n o s  3 0  k r . *  I Irt. 2 0  k r  -  D eli J á n o s  1 fr t. -  S z ilág y i Is tv á n  1 
f ii . 0 0  k r . -  E rd e y  G áb o r 2  f i t .  4 0  k r. —  K állay M ihyálync  1 fit . 
0 0  k r. -  M o ln ár S á n d o r  2 0  k r. *  1 f i t .  5 0  k r. -  T a k á c s  Is tván  2 0  
k r. *  0 0  k r . -  T ö rö k  F e re n c z  0 0  k r. *  1 frt. 8 0  k r . —  H a ra n g i Is t­
ván 4 0  k r. *  1 fi i. 2 0  k r. — K e c s k é s  P é te r  1 f i t .  *  3  f i t .  K is Is t­
ván I fo r in t. *  3  fo r in t. —  C ső re g  P é te r  4  fo r in t. — D aru  J á n o s  4  fr t
—  M o ln ár J á n o s  I f i t .  * 3  fi t. —  B alo g h  Is tv án  0 0  k r . * I irt . 2 0  k r. 
O lá h  M ih n ly n ö  1 f i t .  *  3  f r t .  —  O lá h  J á n o s  4 0  k r .  *  1 f r t .  2 0  
k r .  —  Ö k r ö s  S á n d o r  2  f r t .  4 0  k r .  —  K u n  I s tv á n  6 0  k r .  *  1 f r t .  
2 0  k r .  —  T ó t h  M ih á ly  4  f r t .  —  J u h á s z  G e r g e ly  1 f r t .  6 0  k r .  —  
K is  B á l in t  4  f r t .  —  M a lk ú  J ó z s e f  4  f i t .  —  K o v á c s  J á n o s  1 f r t .  
*  3  f r t .  B é k é s i  S á n d o r  4  f r t .  —  B a jd é  J á n o s  1 f i t .  *  3  f r t .  —  
F a r k a s  L á s z ló  4 0  k r .  *  1 f r l .  2 0  k r .  —  C z ih o ro  I s tv á n  1 I r t .  —  
H o d z á s  M ih á ly n é  4 0  k r. *  I fr t. 2 0  k r . D c b re c z c n i J á n o s  4 frt. -  
D o h r e c z e n i  J á n o s  4  f r t .  —  F ö ld v á r i  J á n o s  8 0  k r .  —  C s ö m ö r  J ó ­
z s e f  3 0  k r .  *  2  f r l .  —  T ő k é s  J ó z s e f  0 0  k r ,  *  1 f r l .  8 0  k r .  -  M é­
s z á r o s  I s tv á n  1 f r t .  0 0  k r .  —  S z a b ó  G á b o r  5 0  k r .  *  2  f r t .  —
N a g y  S á n d o r  2  f r l .  —  G o m b o s  G y ö r g y  4 0  k r .  *  1 f r l .  2 0  k r . __
S z a b ó  A n d r á s  I f r l .  2 0  k r .  —  V é k o n y  J á n o s  1 f r l .  *  3  f r l .  —  
N é m e ly  I s tv á n  4 I r t .  -  M ó ln á r  I s t v á n n á  2 0  k r .  *  0 0  k r .  —  
B ék é s i J á n o s  4 f i t .  — V asvári M ihály 1 f i i .  0 0  k r. -  T asi J ó z s e f  
IP  k r. *  I f i t .  2 0  k r . — K ozm a A m lrá s n á  4 fr t. —  K ovács  M ihály 
2 l l  kr. * 111) k r. —  S z a b ó  J ó z s e f  1 frl. —  P a p p  S á n d o rn é  I Irt. —  
K állay Is tv á n  8 0  k ra je z á r . —  M észáro s  J á n o s  I fo r in t, 3  fo rin t.
—  Vig J á n o s  I fo r in t. 5  ló r iu l .  —  Yig J ó z s e f  8 0  k r . 0 0  kr. 

Kis A n d rá s  I fo r in t. 5  f r t .  —  V ass Is tv án  1 ló riu l. * 3  frt, 
S z o b ra i  J ó z s e f  I f i i .  —  H adházi P á l 2 0  k r. *  I fo r in t 5 0  k r. —

M o ln á r  B á l in t  I I r t  •  3  f r l .  S u lin  M ih á ly  5 0  k r  •  1 I r t  5 0  k r .  
Ö z v , T ó l h  l l á l i n t n á  2  f r l .  —  Z o t ig  F e r e n e z  8 0  k r .  -  K á lla i  A n d ­
r á s  I f r l  0 0  k r .  — N a g y  S á n d o r  2 0  k r  *  I IVt 5 0  k r ,  —  F llz u s i  
l ’é to r  2  n n |i s z á in .  —  K o z m a  P é t e r  7  f r l ,  —  B ih a r i  G á b o r  2  f r l .
—  M a lk ó  J á n o s  1 I r t  "  3  f r l .  —  M o ln á r  J á n o s  1 l'r l 3  f r l .  —  
N a g y  J á n o s  2  f r l .  —  B a lá z s  G y ö r g y  4 0 k r  tf I f r t  5 0  k r .  —  S z n  
hó  G y ö r g y  I f r l  0 0  k r .  -  S z ü ln i  A n d r á s  I f r t  0 0  k r ,  —  T u s n á d i  
IsivO tt 4  f r l .  *

IHbnljpzItAs.
A 5 1 - d ik  sz á m i   k ö v e tk e ző  sa jtó h ib á k  ja v íta n d ó k  k i: u 2 - i l ik

o ld a l 2 - d ik  h a sá b já n  a K á - d i k s o r b a n  e h e ly ü tt :  C s u l i s :  „ C u n s i s " ,  
a 4 - d ik  o ld a l l - s ö  liiisáb  í i - d ik  s o rá b a n , u . h . d 0 f i n u á l  a n i l o  111, 
. .d e fin iá l,ó id é in " , a 2 - d ik  ob iu l 3 - d ik  h a sá b já n a k  o  1 -d ik  s o rá b a n  e. 
h . I) a r  v a i : „ D aró ez i"  o lv a sa n d ó ,

Tekintetes városi tanács I

Midőn a tanuló ifjúsági tűzoltó egylet, némely a kor kívá­
nalmai szerinti belszcrkezetél illető módosításokat létesítendő, a 
tekintetes városi tanácsnak ismert és sokszorosan igénybe vett 
áldozatkészségéhez folyamodott s e folyamodása meghallgatása, 

érelme szives felkarolása jeléöl nemcsak nyilványiloll óhajai 
ejcsü lésé l látta s látja egy uj víz fecskendő sóllásra szánt ved­

rek készíttetésében, miotszintén ezek tartása helyeül nj szín épít­
tetésében, hanem a tekintetes városi tanácstól egyletünk M- 
kélyeshülésére ezélzólag előre belátott s  általunk talán csak 
idők múltával észroveendő hiányokat és fogyatkozásokat is pó­
toltatni szemléli, tüzilétra és Ifizhorgok, balták készítésében : 
lehetetlennek tartja, elismerése s ez érdekében tett áldozatok 
teljes méltánylása jeléül forró báláját és köszönetét nem nyil­
vánítani. — Fogadja azért, a tekintetes városi tanács, mint e 
nemes város képviselet hálánk s elismerésünk e nyilatkozatát 
mintegy zálogául, biztosítékául annak, hogy egyletünk legbuz­
góbb törekvése a nemes város és a tekintetes városi tanács jó­
indulatát s áldozatait nem múltjával, de jövőjével érdemelni 
hálálni meg.

M a ra d v á n  a tekintetes városi tanácsnak
Debreczcn 1863. év Jul. 15.

T a b njd i L aj o s
jegyző.

alázntos szolgái 
a főiskolai tüzoltóegylct, s nevében

B i r ó  K á r o l y
e ln ö k .

Nyilvános köszönet.
M időn az is te n i g o n d v is e lé s n e k  te ts z e t t  e n g e m e t sz e rn e m v iiá -  

g á tó l n ieg fo sz ln n i s ezze l sú ly o s  b e te g s é g e t  m é rn i rá m , h o g y  u iily  
c s a p á s  y o lt h é t é lő  g y e rm e k b ő l á lló  c sa lá d o m ra : m in d e n  e m b e rb a rá t 
le f o g h a t ja .  T an ító i k ö te le s s é g e im n e k  nem  te h e t te m  tö b b é  e le g e t  és a 
jö v ő  a g g a sz tó  k é p e  n y u g tu la n itá  sz iv e m e t, m e r t  az  o rv o so k  c sa k  k e v és  
r e m é n y t  n y ú jth a tta k  fe lg y ó g y u lá so m ra . T a lá lk o z ta k  e m b e rb a rá to k , kik  
é r te s ü lv é n  sz o m o rú  h e ly z e te m rő l s  azt e n y h íte n i tö re k e d le k . M in d en  
e lő t t  c m lite n c m  ke ll H u z l y  K á r o l y  k is  p r é p o s t  u r  ő  n a g y sá g á t 
k in e k  k ü lö n b e n  is  e lé g g é  i s m e re te s  jó té k o k o n y s á g a  é s  e in b e rb a rá ti  
s z e re te te ,  e n g e m  is  n e m c sa k  an y ag ilag  fe ls e g í te tt ,  h a n e m  ta p a sz ta lt 
h a tá ly o s  o rv o s i s e g é ly t is  n y ú jto tt. A zonk ívü l Ö rv én y i V ilm os é s  F e ­
h é r  R ez ső  ta n á r  u ra k  fá ra d o z ása i k ö v e tk e z té b e n  tö b b  n c n ie sk c b lü  
e m b e rb a rá t ta l  e g y ü tt , k ik n e k  m e g n e v e z é sé t a té r  n e m  e n g e d i , a n y a ­
g ilag  a n n y ira  fe ls e g í te n e k , ho g y  sz o m o rú  h e ly z e te in  tü rh e tő v é  vált. 
M ost te h á t  a m id ő n  szc m c m v ilá g á t a g o n d v is e lé s  s e g íts é g é v e l v is sz a -  
n y o ré m , a fen  e m líte tt  u ra k n a k , v a la m in t m in d a z o n  n e m e s  e m b e rb a ­
rá to k n a k , k ik  oly  n agy  ré s z v é te t n y ilv á n íto tta k  s o rs o m  irá n t, sz ivem bő l 
e r e d t  le g lb ró b b  h á lá m a t e z e n n e l n y ilv á n íta n i s z e n t k ö te le s s é g e m n e k  
ta r to m .

R e h re e z e n  1 8 0 5 . J u l iu s  5 0 .
I l i t r i e h  A n t a l  m . k. 

főn lem i tanár.

A helybeli szűkOIküdők részére és irányábao. folyó 
auguBztushó 7-ik napjáig következő adakozások és 

ajánlatok jegyeztettek be:
I .  M agól m e g n ö v e ln i n e m  a k a ró  N .B . u r m lu l t  iO IH o t,  ugyanaz  

úgy  o ly a n  cg th itsdgoa  s io g ó n y  e m b e rn e k , a k i f. övi o k ió b o r f  - tö l  a 
tavasa i m u n k a  bciilltiüg , m in d e n  ó jro  u d v a r ib a  m egy  h á ló sra , ajánl 
h u v u n k in l 5  f iiu l. 2 . E rdős*  U jfaluai S á m u e l u r  a já n lo tt  1 kö b ö l ro sst. 
5 . U g y a n an n a k  n e je  eg y  H arang i K alitkám ul n e v ű  a iu g ó n y  leá n y k á t 
fu lló g n il, 4 ,  H luliiliáty  la lván  u r  a já n ló it  2  ktlbUl ro tá l . 5 . Pl'. 0 0 7 ,  
T o ld i la lv án  o a h tm a d ln -m o a lu r a d o ll  e g y  p á r  e s ia m á t. 0 . P o e a a jb an  
D ó u r J ó ia o í  u r  5  f i iu l. 7 , N em es  F e re n c *  u r  4 I r to t, 8 , P ro d á n  J án o s  
u r  i  f iiu l. 0 , S ia b ó  J ó s io f  u r  1 fi'lo t. 1 0 .  S*nbó  S á n d o r  u r  ti f i iu l , 
1 1 , V, 2 5 4 4 .  U gyvJd N uuiuk K álm án u r  u d n lt 1 0  f i iu l. Ü gyeim * f. 
övi ar.epl, f - l ő l  axáin itva, in ig  a* inéiig o v á ro s b a n  m eg  num  axfiuik, 
a já n lo d  h iívm ililu l 5  frtu l,

K uli B c b rc c iu u b u n . 1 8 0 3 .  A iigusx tua  6 .
S x o n l g y ü r g y i  E l ö l i  m . k, 

b iz o ltm á n y i lullvueuló .

« » =  á r j e g y z é k  ’

a z  „ li tv á n "  gózh cn g erm alon i  

gyártmányairól.
(  D eír er zenben kötisígmenlaen, készpénzfizetés melleit, osztrák értékben k ü e -  

lezcitscg nélkül,.)

A . asztali dara nagy szemű -  -  -  -  -  -  _  15 frt . «._
B. ugyanaz apró „ 15 _
C. dara középszerű _ _ _ _ _ _ _ _  ^ 3 ” _ ”
0 . líírályliszl -  _ _ _ _ _ _ _ _  «•> ” An ”
í .  lángliszt  I  12 ” 40
2 . montliszt _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  ” fin ”
3 . zsem lyeliszt _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  - j g  * gQ ”
4 .  fehérkenyérliszt 1-sö  rendű _ _ _ _ _ _  9  ” qq n
5 . ugyanaz 2 -d ik  „ -  -  _ _ _  _  7  ” g0  ”
6 . barnakenvérliszt _ _ _ _ _ _ _ _ _  g ” g n "

Kélszeresliszl _ _ _ _ _ _ _ _ _  ^ " 4 0 *
Rozsliszt l - s ő  rendű _ _ _ _ _ _ _  g  ** __ ”
Rozsliszt 2 -dik  rendű 5  frí. tiö kr

0 0 . árpakása _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  jg  * ___
0 . árpakása 1 4 "  ___ "
1. árpakása .......................................................................................................... ”
2 . árpakása ............................ ......................................... ) 0  jj 5Ü ’
ó. arpnkiisii 3 ___________
4 . árpakása 7 "  _ ”

Árpaliszt 4 "  "
D ercze _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  o  Rü
Lábliszt ...............................................................................   ”  uo ”1/ n n

............................................................................... 2 .  40  „
Buzaalj - - - - - - .................................3 n  B(l „

Minden zsákért I fit. 5 kr. Iclizelendá. E  betétet azonban a vevS  
visszakapja, ka a zsákol, az elvitel szárailoll legfeljebb 3  bú alatt, biba 
nélkül, bérmentesen visszaszállítja.

I t e b r e c s e n  1 S G 3 .  J t m .  S S .

Kiadó: a  delireczeni S z í n  ü g y  e g y  l e l .  
Felelős szerkeszlő: S á r v á r y  E l e k .
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H I R D E T M É N Y E K .

Á rverési Hirdetés*
56

ÍS  CffVHuni a lp e re s iü l u íiu  i i i  vuitu i irtiiu/iita a •— s .........a* '--© -- * ^  » ,v*
vasas sz e k é r  a ló v á sá rb a n  fo lyó  évi au g . h ó  l i  n a p já n  ü . e . 9  ó ra k o r  n y ilv á n o s  á ry c ré s  u tjá n  k e sz p e n z h  
ze tés  m e lle tt e l  fo g n a k  a d a tn i. — M ire a  venn i k iv á n ó k in e g  h iv a tn a k .

D e b re c z e n . 4 8 6 5 . A u g u sz tu sh ó  7 . M o e s y  J ó  z s e  í.
j  I  v á ltó  tö rv é n y szé k i k ik ü ld ö tt  v é g re h a j tó  ta g .

Felkérés.
Debreczenben a piaczutczai 2139 számú házra, — mely külső 

[ földjével jelenleg 25,000 forintra becsültetett: alulirt, illő kamatra 2200 
forintot kér kölcsön, fent érintett ház bctáblázása által leendő biztosíték 

| ajánlása mellett.
Bővebben értekezhetni c tárgyban a„Hortobágy“ szerkesztő­

ségénél.
BaHovszHy Zsuzsanna*

V.  B. Árverési hirdetmény.
T e iie lb a u m  A lb e rt h e ly b e li lakostó l á llító lag  e lő b b  v á ltó jo g i v é g re h a j tá s  u tjá n  a S le in fe ld  A . 

és F e isch l F ü li ip  ré s z ö k re , k é ső b b  közjog i v é g re h a j tá s  u tjá n  le z á lo g o lt é s  m e g b e c s ü lt  h á z ib u to ro k  a f. évi 
aug . hó  1 3  n a p já n  d. u . 5  ó ra k o r  u g y a n an n a k  a  p iaezu tezn i 1 7 1 2  szá m ú  P o ro sz la y fé le  házná l lev ő  la k h e ­
lyén ta r ta n d ó  k ö z ö n sé g e s  á rv e ré s  u tjá n  a  le g tö b b e t íg é rő k n e k  a zo n n a li k é sz p é n z f iz e té s  m e lle tt el fo g n a k  
adatni.

K ell Sz. k ir. D e b re cz e n  v á ro s  vá ro si b író sá g án a k  1 8 0 3 . Ju l. 2 0 .  ta r to t t  ü lé sé b ő l.
K i s s  I m r e  m . k.

1 - 1  je g y z ő .

Orvosdoktor 
jflzüveiigtein Y ilm o^,'

Szülészmester f e
található reggel 8 élűig 

délután 3  óráig

|Lakása, Antalfifélc ház Piacz 2142^ q  
iszáin alatt.

mm®

MStadőHm
E gy  jó k a rb n n  levő  ház, m ely  tág as  u d v a rra l 3  

szo b áv a l, k o n y h a  s  kam arával s  m e llé k é p ü le tte l , — 
m e ly b e n  sz in té n  5  szo b a  v an , to v á b b á  is tá lló  s s z ín ­
ne l s a zo n k ív ü l k isk e r tte l is  e l van  l á tv a : m in d e n  
ó rá n  e la d ó . —  É rte k ez h e tn e k  a  v e n n i s zá n d é k o zó k  
a tu la jd o n o s ú m é i e m líte tt  házná l a fu v é sz k e rln tc z á ii 
1 0 8 1  szám  a la tt. 1 —  3

Miiudó-bott*
A lő p ia c zo n  1 7 1 3 - ik  s z á m a  P o ro sz la y -iiá z  

a la tt e g y  b o lt  két m e lle tte  le v ő  szobával fo lyó  év 
s z e p te m b e r  e le jé tő l k iad ó .

É r te k e z h e tn i Száll m i ár v T e s tv é re k n é l.
1 - 3

’ v  'Í 'V  l i ' i  í x  < »YF,'<

Nincs Ifibbé| i # l« s k a é s s v á b l io g iU '! ! !
N e v ez e l! fé rg e k n e k  l i  i z u  n y n  s é s  z  y u r  s li n 1 íi 1 1 oki./, s h n l i i s i i n i  n ézve  m in  - 

(lun iniis l'é rogveszlö  sz e r t  fe lü lm ú l, u s iln -rc s  e r e d m é n y b e n  so k sz o ro sa n  l.ip ióbliU  s ú lnh inos 
e lis m e ré s b e n  ré s z e s ü li

„Poloska és svóbbogfir-vesztő fest vény .44
Ily l'é ro g iiló  sze rb ü l, i'Ky iiiigy ü v e g  ó in , hnaziióhili n tiis íliiss .d  I Ir t  o  é , K isebb  

Ü veggel ü l)  ke.
1) e  b r  e  e  z e n b u n e lv e d ü l  II e  g  fl (IU s  K é r  u  I v k e ro s k e d é s é b e n  k a p h a tó .

Ih ii lite ll s z e r  je lc s s é g o  s  n y e rs  h á ló sá ró l jó l á lla n ak , m in d  n b iz o m á n y o s,
mind n szer készilfii.

Lniztir A , I , « h fúi*imii
veg y észek  llinlfin

Nincs Ifibbé patkány és cgéri 1!
I 'a tk iin y  é s  e g é r  IngyyorHabljim  v e sz th e tő  e l » ir th a tó  te lje se n  ki, a m iá lta h m k  fe l­

ta lá lt h m in d e n  mim ily n e m ű  « z e it jó s á g a  é s  g y o rs  h a tá sa  fo ly tán  m e ssz e  fe lü lm ú ló

„Patkány és egér-veszté labdacsok44
a lk a lm az á sa  á lta l.

Arii e jjy  sk a tu ly án a k  hasz n á la ti u ta s í tá s sa l e lb ilvu  SO k r. u. é r té k b e n .
I> e  b r  e  e. z e n  b e  n e g y e d ü l H e g e d ű s  K li r  n  I v k e re s k e d é s é b e n  k a p h a tó . 

..................... t t ^ K ^ r  je le ss •‘H*- g y o rs  h a tá sá ró l k e z e s k e d n e k  m in d  a h izo innnvns, m ind
le llidá ló i, kész ítő i.

L á z iir  A. Hí. é l  tá rs ít
'* '* v eg y ész ek  D udán.

Á rverési Hirdetés •

A d c b rc c z e n i  k ir . v á lló lö rv é n y s z é k n e k  1 8 0 3  év i ju l .  b ű  2 0  11. 0 7 8 5  szóm  id illt k e l l  vé g zé se  
fo ly tán  e ze n n e l k ö z h ír ré  lé le lik , m ik é p  K l e i n  É l i á s  m in i  le ip e re s  r é s z é re  T n  r  11 a  y  K e  r e n  c z  m ini 
a lp e re s tő l 5 5 0  Ir t  váltó i ta r to z á s  s  já ru lé k a i  e re jé ig  le fo g la lt in g ó ság o k , n e v e z e te s e n , k áv éh á z i b e ru h á z á s , 
ló , s z e k é r, b ú to r  s tb . n e v e z e t t  a lp e re s n e k  h e ly b e li k á d a s u te z a  sz ö g ie d  la k á s á n  fo lyó  év i a u g . h ó  1 0  n a p ­
já n  d . u . 5  ó ra k o r  n y ilv á n o s  á rv e ré s  u tjá n  k é sz p é n z f iz e té s  m e lle tt  e l  fo g n a k  a d a tn i .  M ire  a  v e n n i k í­
vánók  m e g h iv a tn ak .

D o b re e ze n . 1 8 0 5 . A u g u sz lu s h ó  5.
1— 1 .

A v á lló lü rv é n y sz é k i k ik ü ld ö tt  v é g re h a j tó  tag

Á rverésé  H irdetés •

A d c b rc c z e n i k ir . v á lló lö rv é n y s z é k n e k  1 8 0 5 .  év i le b r . b ű  1 0  n .  1 9 4 7  szá m  a la t t  k e ll  vé g zé se  
fo ly tán  e z e n n e l k ö z h ír ré  le te lik , m ik é p  K a  i n r a  t l i  l g n á c z  m in t fe lp e re s  ré s z é re ,  T o r n z y  F e r  e n  c  z 
m i n i  a lp e re s iü l 5 1 0  I r t  váltó i ta r to z á s  s  já ru lé k a i e re jé ig  le fo g la lt  in g ó s á g o k , n e v e z e te s e n , s zo b a i s  kávéház i 
b ú to ro k , n e v e z e tt  a lp e re s n e k  h e ly b e li p ia c z u le z a i la k á sá n  fo lyó  év i a u g . h ó  1 1 . n a p já n  d . e . 9  ó ra k o r  
n y ilv án o s  á rv e ré s  u tjá n  k é sz p é n z f iz e té s  m e lle i t  el fo g n a k  a d a tn i. —  M ire a  v e n n i k ív á n ó k  m e g h iv a ln a k . 

D e b re c z e n . 1 8 0 3 . A u g u sz lu s h ó  7.
M o  e  s  y J ó z s e f

| __ |  v á lló lü rv é n y s z é k i k ik ü ld ő it  v é g re h a j tó  tag .

Érverésé Hirdetés •.z

A d e b re e z e n i k ir .  v á l ló tü rv é n y s z é k n e k  1 8 0 3 .  é v i j ü k  h ó  1 0  n . 0 0 1 1 szá m  a la t t  k e l t  v é g zé se  
fo ly tán  e z e n n e l k ö z h ír ré  lé le lik , m ik é p  V a r g a  I ni r  e  m in t fe lp e re s  ré s z é re  N a g y  A n d r  á s  m in t  a lp e ­
re s tő l 1G5 Ir t váltó i ta r to z á s  s  já ru lé k a i  e re jé ig  le fo g la lt in g ó s á g o k , n e v e z e te s e n , b ú to r  é s  ru h a n e m ű é it , 
székéi-, lovak  s tb .  n e v e z e tt  a lp e re s n e k  h e ly b e li Iro tv an u leza  k ü lv á ro s i 5 2 8 0  sz. a . la k á sá n  fo ly ó  évi 
a u g u sz lu s h ó  I I .  n a p já n  d. u . 5  ó ra k o r  n y ilv á n o s  á rv e ré s  u tjá n  k é sz p é n z f iz e té s  m e lle t t  e l fo g n a k  a d a tn i.

•Mire a v e n n i k ív án ó k  m e g h iv a ln a k .
D o b re e ze n . 1 8 0 3 . A u g u sz lu s h ó  1.

J —  | .  A  v á lló lü rv é n y s z é k i k ik ü ld ő it  v é g re h a j tó  ta g .

Földbirtok és szőlőeladás.
A h e g y  e s i  p u s z t á n  17  é s  fé l n y ila s  sz á n tó fö ld , a ra jta  le v ő  g a z d a s á g i é p ü le te k k e l  é s  

g  y i't n i ö I c s ü  s s  e I e g y ü tt - ö r ö k  á ro n  e la d ó , vagy h a s z o n b é rb e  k ia d a n d ó . A b ir to k lá s  k e z d e te  fo ly ó  évi 
s z e p te m b e r  1 - s ő  n ap ja  le e n d .

J  a n  k á 11 ^D iószeg m e lle l!)  p e d ig  2  d a ra b  8 2  h a p aa ly u  s z a b a d  s z ő lő , p a jtá k k a l e llá tv a  ö rö k
á ro n  e lad ó

É r te k e z h e tn i m in d e iiik  tá rg y ra  n é z v e , D e b n  e z e n b e n  h a tv a m ite z á u  1 0 9 7  sz. a . la k ó  fö ld ­
e s  szfd  ti tu la jd o n o s sa l.

txo;j Hirdetmény.
Életbeléptetése egy  uj üzleti szabályzatnak.

A m a g a s  e s .  k ir. k e re s k d e h m  M in is te rü m i f. é . jú n iu s  5 l ) - k i  é s  s , i Vt:i 'í - *wáin a la tt i  k ib o e s á l-  
ványával, a b iro d a lm it v a la m en n y i v a sp á ly á k a t k o le le z ö le g  h e ly b e n  h a g y o tt  uj ü z le ti s z a b á ly z a t, a  s z e m é ly  
és á ru  szá llítá sá ra  n é z v e , a tis z av id é k i v a sp á ly á n .

1 8 0 3  évi a u g u sz tu s iu l 1 - tö l  k e zd v e  fog é rv é n y b e  lé p te tn i.
E n a p ló i fogva te h á t a tisz a i v a sú to n  sz á llíta n d ó  s z e m é ly e k  é s  á ru k  c sa k  e z e n  u j s za b á ly z a t 

h a tá ro z a ta i a la p ján  v é te tn e k  fel s k ö v e tk e z ő le g  m in d e n  a sz á llítá s ra  v a la m iü l az á ru k é i  li k e z e s s é g é re  és 
b iz to s i tilsá ra  n é zv e  e d d ig  T e u n á lll h n lá rn z m á n y n k  e g y ú tta l  m e g sz ü n te tn e k .

Az u j ü z le ti s zab á ly za t m in d e n  á llo m á so n  d a ra b ja  15 k raj ez á ro n  k a p h a tó ,  k ü lö n b e n  is  k ö z ­
h a sz n á la tra  s  m e g te k in té s re  m e g  le sz  m in d e n  á llo m á s i- iro d á b a n , v a la m in t a p á ly a  v e n d é g lő ib e n .

A g y o r s -  é s  lü v a rá ru  szá llítá s i id e jé re  n ézv e  fe n n á lló  h a tá ro z a tu k  a j e le n  u j ii/é e li r e n d ­
szab á ly  á la lán o s  a la p e lv ié  a lk a lm az á sa  m e lle tt —  e g y e lő re  é rv é n y b e n  m a ra d n a k . E zen  h a tá ru /a ln k  b e k ö ­
v e tk e z e n d ő  vá ltozása , va lam in t a d ija k , m e ly e k  a k é z b e s íté s i  idő  m e g m  u ita r lá s a  e s e té b e n ,  k ü lö n  k ik ö ­
tö tt  k á rp ó tlá s  b iz lu s ilá s á é r t  llz e tem lő k , —  k ü lö n  fo g n a k  li ird e lte tm

llé c s . 18113 J ú l iu s  1 1, A z  ly a z y a tu s á n *

Miiadó tahás*
S z é rlio iiy iu lcz á n  18011 sz. a la tti ház, ü l  szo b á v a l, k o n y h á v al, k a m a ra , is tá lló , u d v a r  é s  k 

egy  ü li, b á rm e ly  ó rá b a n  k iadó . É r te k e z h e tn i  ez,iráni u g y a n az o n  u le z á h a ti  le v ő  k ö ra jz u y u m d á b a u ,
e r lte l

B érbe adó Huszátó*
N ag y -O sm é n  m űi, K irály Is lv án fé le  H b o g ly ó s  k a sz á ló  a s z e re n c s i fo ly ásb an  f  évi M ind­

sze n tiü l logvtt egy  ó v n i b é rb e  kitoló. -  K r le k u i ie ln i  Os u 1(10. sz. n . » In la jd o n o sssn l.

W Í3.

V ii|!yolib ilknll K e g y es  Iliiből c s f id lü in c g é h c *  ta lló z ó  k á d a s tllc z a i ház, liilz.lltiili vn lö  fö ld jév e l 
e g y ü tt a h ite le z ő -v á la sz tm á n y  h a tá ro z a ta  fo ly tán  a f. lN l i3 - ik  év  a u g . 2 5 , s z ü k s é g  o se lé d ie u  u g y a n a z o n  év 
s z e p te m b e r  2 d - k r n ,  m in d k e l h a tá rn a p o n  d . u . 5  ó ra k o r  a  h e ly sz ín é n , á rv e ré s e n  e la d a tik . Az á rv e ré s i  fe l­
té te le k  to m c g g n iid u n k  S iidy  tiy ö rg y  u rn á i m e g te k in th e tő k  * 2 — 5

Fekvő-' * * haszonbérbe adása.
Sz. k. Debreczen város Tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint a 

I iszával határos olniti puszta, mely 100(11_] ölével számit,va 8320  '/, holdat teszen, ti 
rajta lövő alkalmas gazdasági épületekkel egyetemben, 1804 szeptember 2!)-től számí­
tandó 12 évre, akár egészben, akár kát, körül belül egyforma tagban, folyó 1803-dik övi
október 1 -so napján, Debreczenben a nagylamirsterembm reggeli 10 órakor tartandó 
nyilvános árverésen, haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál addig is megtekinthetők.
10 "/„-téli bánatpénzzel ellátott lepecsételt írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak.
Kelt Debreczenben az 1863. jul. 30-kán tartott, tanácsülésből

“ - 11 n  vá ro s i Tavát'*.

3—3 t  i  ét n t Hozás*
szám a lu l ti^ ^ sm n o .,SZCI<Í!!íiS,öI!, 6rt(!í itc" i l!'i" (lazíJ" 1 f '  !,l!'“|{ll,t ' !i,ilc Hseabőinesteri iparllzleteinet. ezelőtt is igéuybevéve, .bizalmukkal szerencséltettek: miszerint Sasntczán 18. 
elkésziítjsévcl szolgálni isuidt Hxon* 11 nsél^^dudidZ C ‘‘llit'Hzifósírc szoritku/Jmtváii —  iprüzlotnin ujulii**; incgnyilottani h inimlüiiroiulli rúi liöllOuyüh Icg^ycirwibk 

   — —  ________ _______  __________________ ’JAiVtj Mihály.
D elircncn . 1803 . Nyomatott ti város luiiiyvnymnilájálmn.
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